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2017-2007التطور السنوي لعدد الإشعارات 
Evolution annuelle du nombre des signalements 2007-2017

Signalements 
Les délégués à la protection de l’enfance ont reçu 16158 
signalements durant l’année 2017. Ces signalements 
concernent 15597 enfants, dont 96,6% d’entre eux ont 
fait l’objet d’un seul signalement au cours de l’année. 

 
ــــ  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة  تلقــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة الطفولـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدوبو حمايـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــلال إشــــــــــــــــــــعارا  16158منـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ خـ
ـــــنة  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــلا،  15597وشــــــــــــــــــــــمل  هــــــــــــــــــــــذه الإشــــــــــــــــــــــعارات . 2017سـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ طفــ

إشعار وحيد خلال السنة. تعلق بهم منهم96,6%
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 إشعارا يتم تلقيها يوميا من قبل
مندوبي حماية الطفولة
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توزيع الإشعارات حسب العمر والجنس
Répartition des signalements selon l'âge et le sexe

فتيان
Garçons

فتيات
Filles

En 2017, le pourcentage des signalements qui concernent 
des filles est estimé à 48,7%, à travers 7876 signalements. 
Les signalements reçus en 2017 concernent les 
différentes tranches d’âge, en particulier, les nouveaux 
nés et les adolescents (13-15 ans) couvrant 
respectivement 6,1% et 21,5% des signalements. 
Par ailleurs, 898 signalements enregistrés au cours de 
l’année concernent des enfants nés hors mariage (soit 
5,6% des signalements reçus). 

ــــوا ي  2017بلغـــــــــــــــــــــــ  نســـــــــــــــــــــــبة الإشـــــــــــــــــــــــعارات الإنـــــــــــــــــــــــا  ســـــــــــــــــــــــنة   ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ حـ
 إشعارا.  7876، من خلال 48,7%

وشـــــــــــــــــــــــــمل  الإشـــــــــــــــــــــــــعارات الـــــــــــــــــــــــــواردة كـــــــــــــــــــــــــل الف ـــــــــــــــــــــــــات العمريـــــــــــــــــــــــــة 
ــــدي ي  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــال حــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة ا طفـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــافع ن )وخاصـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــولادة واليــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  15-13الــ

ـــلال  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن خــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــنة( مــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن  %21,5و %6,1ســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوا ي مــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــى التـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ علـ
 مجموع الإشعارات.

ــــوديننـــــــــــــــاهز عـــــــــــــــدد الإشـــــــــــــــعارات و  ــ ــ ــ ــ ــ ـــــال المولـ ــ ــ ــ ــ ـــــار  للأطفــ ــ ــ ــ ــ ـــار  إطــ ــ ــ ــ ــ ــ خــ
ــــوع  %5,6إشـــــــــــــــــــــــــــعارا )أي حـــــــــــــــــــــــــــوا ي  898الـــــــــــــــــــــــــــزوا   ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مــ

 .الإشعارات الواردة(
 

الهاتف
Téléphone

11,2%

مراسلة 
إلكترونية

Email
3,7%

مراسلة خطية
Lettre 

manuscrite
20,6%

مباشرة
Directe
64,5%

توزيع الإشعارات حسب طرق التبليغ
Répartition des signalements selon le moyen de 

signalement

الأب
Le père
21,4%

الأم
La mère
أحد ا قارب35,0%

Un proche
5,3%

الطفل
L'enfant

1,0%

الجار
Le voisin

1,0%

منظمة أو 
جمعية
ONG
0,8%

مؤسسة حكومية
Etablissement 

gouvernemental
33,7%

أخرى 
Autre
1,8%

توزيع الإشعارات حسب مصدر التبليغ
Répartition des signalements selon la source de 

signalement

56,4% des signalements reçus par les délégués à la 
protection de l’enfance ont été effectués par la 
mère ou le père. La plupart des autres signalements 
proviennent des institutions étatiques des 
différents secteurs spécifiques (33,7%). Le contact 
direct et les lettres écrites sont les principaux 
moyens utilisés pour les signalements, ils 
concernent respectivement 10426 (64,5%) et 3322 
signalements (20,6%). 

مـــــــــن مجمـــــــــوع الإشـــــــــعارات الـــــــــواردة علـــــــــى مكاتـــــــــب  %56,4صـــــــــدرت  
ـــــة ــ ــ ـــة الطفولــ ــ ــ ــ ـــــدوبي حمايــ ــ ــ ـــن ا   أو ا ب منـ ــ ــ ــ فـــــــــــي حـــــــــــ ن صـــــــــــدرت ، عــ

ـــة  ــ ــ ــ ـــــات  الإشــــــــــعاراتبقيـ ــ ــ ـــــن م سسـ ــ ــ ـــــا عـ ــ ــ ـــــةأساسـ ــ ــ ـــاختلا   حكوميـ ــ ــ ــ بـ
ـــها ــ ــ ــ ــ ــ ـــــالات اختصاصــ ــ ــ ــ ــ ـــــالات(%33,7) مجــ ــ ــ ــ ــ ــــوع ال ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمـ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن . مــ ــ ــ ــ ــ ــ مــ

ـــــك ــ ــ ــ ــ ـــــــــــــــذلــ ل الاتصـــــــــــــــال المباشـــــــــــــــر والمراســـــــــــــــلات ال طيـــــــــــــــة أهـــــــــــــــم  ، مث 
ـــعارالطـــــــرق المســـــــتعملة فـــــــي  ــ ـــــالات  الإشــ ـــن حــ ــ ـــد عــ ــ ـــلال التهديــ ــ ـــن خــ ــ مــ

ــــي ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ إشـــــــــــــــــــعارا  3322( و%64,5إشـــــــــــــــــــعارا )أي بنســـــــــــــــــــبة  10426 تلقـ
 .( على التوا ي%20,6)أي بنسبة 
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En 2017, le pourcentage des signalements qui concernent 
des filles est estimé à 48,7%, à travers 7876 signalements. 
Les signalements reçus en 2017 concernent les 
différentes tranches d’âge, en particulier, les nouveaux 
nés et les adolescents (13-15 ans) couvrant 
respectivement 6,1% et 21,5% des signalements. 
Par ailleurs, 898 signalements enregistrés au cours de 
l’année concernent des enfants nés hors mariage (soit 
5,6% des signalements reçus). 

ــــوا ي  2017بلغـــــــــــــــــــــــ  نســـــــــــــــــــــــبة الإشـــــــــــــــــــــــعارات الإنـــــــــــــــــــــــا  ســـــــــــــــــــــــنة   ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ حـ
 إشعارا.  7876، من خلال 48,7%

وشـــــــــــــــــــــــــمل  الإشـــــــــــــــــــــــــعارات الـــــــــــــــــــــــــواردة كـــــــــــــــــــــــــل الف ـــــــــــــــــــــــــات العمريـــــــــــــــــــــــــة 
ــــدي ي  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــال حــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة ا طفـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــافع ن )وخاصـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــولادة واليــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  15-13الــ

ـــلال  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن خــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــنة( مــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن  %21,5و %6,1ســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوا ي مــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــى التـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ علـ
 مجموع الإشعارات.

ــــوديننـــــــــــــــاهز عـــــــــــــــدد الإشـــــــــــــــعارات و  ــ ــ ــ ــ ــ ـــــال المولـ ــ ــ ــ ــ ـــــار  للأطفــ ــ ــ ــ ــ ـــار  إطــ ــ ــ ــ ــ ــ خــ
ــــوع  %5,6إشـــــــــــــــــــــــــــعارا )أي حـــــــــــــــــــــــــــوا ي  898الـــــــــــــــــــــــــــزوا   ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مــ

 .الإشعارات الواردة(
 

الهاتف
Téléphone

11,2%

مراسلة 
إلكترونية

Email
3,7%

مراسلة خطية
Lettre 

manuscrite
20,6%

مباشرة
Directe
64,5%

توزيع الإشعارات حسب طرق التبليغ
Répartition des signalements selon le moyen de 

signalement

الأب
Le père
21,4%

الأم
La mère
أحد ا قارب35,0%

Un proche
5,3%

الطفل
L'enfant

1,0%

الجار
Le voisin

1,0%

منظمة أو 
جمعية
ONG
0,8%

مؤسسة حكومية
Etablissement 

gouvernemental
33,7%

أخرى 
Autre
1,8%

توزيع الإشعارات حسب مصدر التبليغ
Répartition des signalements selon la source de 

signalement

56,4% des signalements reçus par les délégués à la 
protection de l’enfance ont été effectués par la 
mère ou le père. La plupart des autres signalements 
proviennent des institutions étatiques des 
différents secteurs spécifiques (33,7%). Le contact 
direct et les lettres écrites sont les principaux 
moyens utilisés pour les signalements, ils 
concernent respectivement 10426 (64,5%) et 3322 
signalements (20,6%). 

مـــــــــن مجمـــــــــوع الإشـــــــــعارات الـــــــــواردة علـــــــــى مكاتـــــــــب  %56,4صـــــــــدرت  
ـــــة ــ ــ ـــة الطفولــ ــ ــ ــ ـــــدوبي حمايــ ــ ــ ـــن ا   أو ا ب منـ ــ ــ ــ فـــــــــــي حـــــــــــ ن صـــــــــــدرت ، عــ

ـــة  ــ ــ ــ ـــــات  الإشــــــــــعاراتبقيـ ــ ــ ـــــن م سسـ ــ ــ ـــــا عـ ــ ــ ـــــةأساسـ ــ ــ ـــاختلا   حكوميـ ــ ــ ــ بـ
ـــها ــ ــ ــ ــ ــ ـــــالات اختصاصــ ــ ــ ــ ــ ـــــالات(%33,7) مجــ ــ ــ ــ ــ ــــوع ال ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمـ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن . مــ ــ ــ ــ ــ ــ مــ

ـــــك ــ ــ ــ ــ ـــــــــــــــذلــ ل الاتصـــــــــــــــال المباشـــــــــــــــر والمراســـــــــــــــلات ال طيـــــــــــــــة أهـــــــــــــــم  ، مث 
ـــعارالطـــــــرق المســـــــتعملة فـــــــي  ــ ـــــالات  الإشــ ـــن حــ ــ ـــد عــ ــ ـــلال التهديــ ــ ـــن خــ ــ مــ

ــــي ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ إشـــــــــــــــــــعارا  3322( و%64,5إشـــــــــــــــــــعارا )أي بنســـــــــــــــــــبة  10426 تلقـ
 .( على التوا ي%20,6)أي بنسبة 
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Selon les dispositions de l’article 20 du Code de la 
Protection de l’Enfant et après appréciation de chaque 
situation en fonction du type principal de menace, les 
situations de manquement notoire et continu à l’éducation 
et à la protection et les cas d’incapacité des parents ou de 
ceux qui ont la charge d’assurer la protection et l’éducation 
de l’enfant constituent les causes majeures des 
signalements reçus par des délégués à la protection de 
l’enfance en 2017 avec respectivement 28,1% et 26,6% de 
la totalité des cas. 

ـــل   ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــا  الفصــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــا  حكـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــل،  20وتبعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة الطفــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــة حمايــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجلــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مــ
ــــعار وبعـــــــــــــــــــــد تكييـــــــــــــــــــــف حالـــــــــــــــــــــة التهديــــــــــــــــــــــد الرئيســـــــــــــــــــــية لكـــــــــــــــــــــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ل إشــ

ـــــ  ــ ــ ــ ــ ــ ـــم، مثلــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــنف الملائــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــب الصـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ن حـــــــــــــــــالات التقصـــــــــــــــــ ر البـــــــــــــــــ    حســ
ـــة  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة والرعايـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــي التربيـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــل فــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوين و والمتواصـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــز ا بــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــالات  جـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ حـ

أو مـــــــــــــــن اســـــــــــــــهر علـــــــــــــــى رعايـــــــــــــــة الطفـــــــــــــــل عـــــــــــــــن الإحاطـــــــــــــــة والتربيـــــــــــــــة 
أغلــــــــــــــــــــب ا صــــــــــــــــــــنا  الرئيســــــــــــــــــــية لوضــــــــــــــــــــعيات التهديــــــــــــــــــــد الــــــــــــــــــــواردة 

ـــــنة  ــ ــ ــ ــ ــ ـــلال سـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة خــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة الطفولـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدوبي حمايــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــى منـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــ   2017علـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ حيــ
ـــ   ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوع  %26,6و %28,1مثلـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوا ي مـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــى التــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ علــ

 الإشعارات.

455

2351

4545

2994

1087

86

308

4291

41

فقدان الطفل لوالديه وبقاؤه دون سند عائلي
Perte des parents de l'enfant qui demeure sans soutien familial

تعريض الطفل للإهمال والتشرد
Exposition de l'enfant à la négligence et au vagabondage

التقص ر الب ن والمتواصل في التربية والرعاية
Manquement notoire et continu à l'éducation et à la protection

اعتياد سوء معاملة الطفل
Mauvais traitement habituel de l'enfant

استغلال الطفل ذكرا كان أو أن ى جنسيا
Exlpoitation sexuelle de l'enfant fille ou garçon

استغلال الطفل في الإجرا  المنظم
Exploitation de l'enfantt dans les crimes organisés

تعريض الطفل للتسول أو استغلاله اقتصاديا
Exposition de l'enfant à la mendicité et à l' exploitation économique

 جز ا بوين أو من اسهر على رعاية الطفل عن الإحاطة والتربية
Imcapacité des parents ou de ceux qui en ont la charge d'assurer la protection et l'éducation de l'enfant

أخرى 
Autres

توزيع الإشعارات حسب الصنف الرئيس ي للتهديد
Répartition des signalements selon le type principal de menace

 

 
 

الأبوين أو أحدهما
Les parents où l'un deux

49,8%

الظرو /المجتمع
Société/circonstances

17,3%

أحد 
ا صدقاء/ا قارب

Un proche/ami
9,6% إطار

Un cadre
7,2%

الطفل نفسه
L'enfant lui-même

10,5%
أخرى 
Autre
5,7%

توزيع الإشعارات حسب المتسبب في التهديد
Répartition des signalements selon la source de 

menace

المنزل 
Domicile

63,1%

مؤسسة حكومية
Etablissement 

gouvernemental
16,3%

الشارع
Rue

17,7%

مكان العمل
Lieu de travail

0,5% أخرى 
Autre
2,4%

توزيع الإشعارات حسب مكان التهديد
Répartition des signalements selon le lieu de menace

Caractéristiques des dangers 
évoqués lors des signalements 
63,1% des enfants faisant l’objet de signalement durant 
l’année 2017 se trouvaient à leurs domiciles, contre 17,7% 
dans rue et 16,3% dans des établissements 
gouvernementaux (en particulier dans des établissements 
scolaires avec 1717 signalements). 
Les parents (ou l’un des deux) et la société/circonstances 
ont été les principales sources de menace avec 
respectivement 49,8% et 17,3% des cas signalés.  

 
 

ـــــرض ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن  %63,1 تعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــ نمـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــال المعنيـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  الإشــــــــــــــــــــــــــــــعاراتب ا طفــ
ـــد لتهديـــــــــــــــد بـــــــــــــــالم  ل ل 2017الـــــــــــــــواردة خـــــــــــــــلال ســـــــــــــــنة  ــ ــ ــ ــ ــ ـــا تواجـــ ــ ــ ــ ــ ــ ، فيمــ

ــــنهم  17,7% ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــارع ومــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة  %16,3بالشـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــة حكوميـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ بم سسـ
ـــلال ) ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن خـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــة مــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــات التعليميــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد الم سسـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــة بأحــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  1717خاصــ

 .إشعارا(
ـــــد ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــاـن وقـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوان  كـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدهما)ا بــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ والمجتمــــــــــــــــــــــــــــع الظرو   (أو أحـ

ـــد  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــي  هديـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــيان فـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــببان الرئيسـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــى  %17,3و %49,8المتسـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ علــ
 .التوا ي من ا طفال المشعر بشأنهم
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Selon les dispositions de l’article 20 du Code de la 
Protection de l’Enfant et après appréciation de chaque 
situation en fonction du type principal de menace, les 
situations de manquement notoire et continu à l’éducation 
et à la protection et les cas d’incapacité des parents ou de 
ceux qui ont la charge d’assurer la protection et l’éducation 
de l’enfant constituent les causes majeures des 
signalements reçus par des délégués à la protection de 
l’enfance en 2017 avec respectivement 28,1% et 26,6% de 
la totalité des cas. 

ـــل   ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــا  الفصــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــا  حكـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــل،  20وتبعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة الطفــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــة حمايــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجلــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مــ
ــــعار وبعـــــــــــــــــــــد تكييـــــــــــــــــــــف حالـــــــــــــــــــــة التهديــــــــــــــــــــــد الرئيســـــــــــــــــــــية لكـــــــــــــــــــــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ل إشــ

ـــــ  ــ ــ ــ ــ ــ ـــم، مثلــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــنف الملائــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــب الصـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ن حـــــــــــــــــالات التقصـــــــــــــــــ ر البـــــــــــــــــ    حســ
ـــة  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة والرعايـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــي التربيـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــل فــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوين و والمتواصـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــز ا بــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــالات  جـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ حـ

أو مـــــــــــــــن اســـــــــــــــهر علـــــــــــــــى رعايـــــــــــــــة الطفـــــــــــــــل عـــــــــــــــن الإحاطـــــــــــــــة والتربيـــــــــــــــة 
أغلــــــــــــــــــــب ا صــــــــــــــــــــنا  الرئيســــــــــــــــــــية لوضــــــــــــــــــــعيات التهديــــــــــــــــــــد الــــــــــــــــــــواردة 

ـــــنة  ــ ــ ــ ــ ــ ـــلال سـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة خــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة الطفولـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدوبي حمايــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــى منـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــ   2017علـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ حيــ
ـــ   ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوع  %26,6و %28,1مثلـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوا ي مـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــى التــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ علــ

 الإشعارات.

455

2351

4545

2994

1087

86

308

4291

41

فقدان الطفل لوالديه وبقاؤه دون سند عائلي
Perte des parents de l'enfant qui demeure sans soutien familial

تعريض الطفل للإهمال والتشرد
Exposition de l'enfant à la négligence et au vagabondage

التقص ر الب ن والمتواصل في التربية والرعاية
Manquement notoire et continu à l'éducation et à la protection

اعتياد سوء معاملة الطفل
Mauvais traitement habituel de l'enfant

استغلال الطفل ذكرا كان أو أن ى جنسيا
Exlpoitation sexuelle de l'enfant fille ou garçon

استغلال الطفل في الإجرا  المنظم
Exploitation de l'enfantt dans les crimes organisés

تعريض الطفل للتسول أو استغلاله اقتصاديا
Exposition de l'enfant à la mendicité et à l' exploitation économique

 جز ا بوين أو من اسهر على رعاية الطفل عن الإحاطة والتربية
Imcapacité des parents ou de ceux qui en ont la charge d'assurer la protection et l'éducation de l'enfant

أخرى 
Autres

توزيع الإشعارات حسب الصنف الرئيس ي للتهديد
Répartition des signalements selon le type principal de menace

 

 
 

الأبوين أو أحدهما
Les parents où l'un deux

49,8%

الظرو /المجتمع
Société/circonstances

17,3%

أحد 
ا صدقاء/ا قارب

Un proche/ami
9,6% إطار

Un cadre
7,2%

الطفل نفسه
L'enfant lui-même

10,5%
أخرى 
Autre
5,7%

توزيع الإشعارات حسب المتسبب في التهديد
Répartition des signalements selon la source de 

menace

المنزل 
Domicile

63,1%

مؤسسة حكومية
Etablissement 

gouvernemental
16,3%

الشارع
Rue

17,7%

مكان العمل
Lieu de travail

0,5% أخرى 
Autre
2,4%

توزيع الإشعارات حسب مكان التهديد
Répartition des signalements selon le lieu de menace

Caractéristiques des dangers 
évoqués lors des signalements 
63,1% des enfants faisant l’objet de signalement durant 
l’année 2017 se trouvaient à leurs domiciles, contre 17,7% 
dans rue et 16,3% dans des établissements 
gouvernementaux (en particulier dans des établissements 
scolaires avec 1717 signalements). 
Les parents (ou l’un des deux) et la société/circonstances 
ont été les principales sources de menace avec 
respectivement 49,8% et 17,3% des cas signalés.  

 
 

ـــــرض ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن  %63,1 تعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــ نمـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــال المعنيـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  الإشــــــــــــــــــــــــــــــعاراتب ا طفــ
ـــد لتهديـــــــــــــــد بـــــــــــــــالم  ل ل 2017الـــــــــــــــواردة خـــــــــــــــلال ســـــــــــــــنة  ــ ــ ــ ــ ــ ـــا تواجـــ ــ ــ ــ ــ ــ ، فيمــ

ــــنهم  17,7% ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــارع ومــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة  %16,3بالشـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــة حكوميـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ بم سسـ
ـــلال ) ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن خـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــة مــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــات التعليميــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد الم سسـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــة بأحــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  1717خاصــ

 .إشعارا(
ـــــد ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــاـن وقـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوان  كـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدهما)ا بــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ والمجتمــــــــــــــــــــــــــــع الظرو   (أو أحـ

ـــد  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــي  هديـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــيان فـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــببان الرئيسـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــى  %17,3و %49,8المتسـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ علــ
 .التوا ي من ا طفال المشعر بشأنهم



 توزيع صلاحيات عمليات الاستقصاء والتحري 
Répartition des prérogatives des opérations d’investigation et d’enquêtes 

 الصلاحيات
 العدد

Nombre 
Prérogatives 

 : Demande d’autorisation judiciaire pour 14068 لــ : طلب إذن قضائي
9936 استدعاء الطفل وأبويه وا طرا  المعنية  Convoquer l’enfant et ses parents 
 1047 الدخول إ ى مكان يوجد فيه الطفل  Se rendre dans le lieu où se trouve l’enfant 
216 إجراء اختبار طبي  Procéder aux examens médicaux  
 498 اختبار نفس يإجراء  Procéder aux examens psychologiques 
 6297 إجراء التحقيقات بصفة ش صية  Procéder à des investigations personnelles 

 Rapports\Enquêtes psycho-sociales 4729 تقارير/بحوث اجتماعية ونفسانية

Opérations d’investigation 
et d’enquêtes 
Durant l’année 2017, les délégués à la 
protection de l’enfance ont présenté 14068 
requêtes pour obtenir une autorisation du 
juge de la famille et ont demandé 4729 
rapports/enquêtes psycho-sociales auprès 
des services concernés (dont le taux de 
réponse est estimé à 44,4%).  
Ces investigations ont couvert 14842 
signalements (dont 78 signalements 
avant 2017). Le taux d’investigation 
relatif aux signalements reçus en 2017 
est estimé à 91,4%. 

 
 

ـــــنة  ــ ــ ــ ــ ـــلال ســ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة خــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة الطفولــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدوبو حمايــ ــ ــ ــ ــ ـــــا  منــ ــ ــ ــ ــ قــ
ـــب  2017 ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــائيا  14068بطلــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــا ق ـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ إذنــ

ــــانيا  4729و ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــا ونفسـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــا اجتماعيــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ تقريرا بحثــ
ـــــة ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــات الم تصــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــل الجهــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن قبــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــ   مــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ )تمــ

 . منها( %44,4الاستجابة إ ى 
ـــمل و  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــراءات  شـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــذه الإجـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ إشــــــــــــــــــــــعارا  14842هـ
 .(2017إشــــــــــــــــــــعارا منهــــــــــــــــــــا وردت قبــــــــــــــــــــل ســــــــــــــــــــنة  78)
ـــ  و  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــذلك بلغـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــبة بـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ التحــــــــــــــــــــري ب صــــــــــــــــــــو  نسـ

 2017شــــــــــــــــــــــــــــعارات الــــــــــــــــــــــــــــواردة خــــــــــــــــــــــــــــلال ســــــــــــــــــــــــــــنة الإ 
 .%91,4حوا ي 
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2017-2010التطور السنوي لعدد التعهدات 
Evolution annuelle du nombre des cas pris en charge 2010-2017

Prise en charge des cas menacés 
Suite à l’appréciation de la situation de menace, le délégué 
à la protection de l’enfance prend en charge l’enfant s’il 
constate effectivement l’existence d’une menace à sa 
santé ou à son intégrité physique ou morale. 
Dans ce cadre, 7990 signalements ont été examinés 
pendant l’année 2017, soit 65,3% des signalements en 
cours d’investigation.  
Suite à l’évaluation de la situation de menace, le taux des 
signalements sérieux a atteint 91,3%, soit la prise en 
charge de 13250 signalements en 2017. 
  

 
ــــعية  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدير وضـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة بتقــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة الطفولــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدوب حمايــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــو  منــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ يقـ

ـــ   ــ ــ ــ ــ ــ ـــة إذا  بــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــد بال الــ ــ ــ ــ ــ ـــد ويتعهــ ــ ــ ــ ــ ــ د فعـــــــــــــــلا التهديــ وجـــــــــــــــود مـــــــــــــــا  هـــــــــــــــد 
 .حة الطفل أو سلامته البدنية أو المعنويةـص

ـــــدير  2017فـــــــــــــــــي هـــــــــــــــــذا الإطـــــــــــــــــار، تـــــــــــــــــم  خـــــــــــــــــلال ســـــــــــــــــنة  ــ ــ ــ ــ ــ  14520تقــ
 من مجموع الإشعارات.  %65,3 حوا يأي إشعارا، 

ـــــد ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــعية التهديــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــيم وضـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــلال تقيــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن خــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــ ن مــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــبة  أن   وتبــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ نســ
ـــاهزت الإشــــــــــــــــــــعارات الجديــــــــــــــــــــة ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد حيــــــــــــــــــــ  تــــــــــــــــــــم   %91,3 نـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ التعهـ

 .2017إشعارا سنة  13250ـب
 

 
En revanche et en l’absence de preuves de danger 
nécessitant une prise en charge par le délégué à la 
protection de l’enfance, 1270 signalements ont été 
classés sans suite. 

  
ــــي  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــلفــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ إشــــــــــــــــــــــعارا لعــــــــــــــــــــــد  تـــــــــــــــــــــــوفر  1270، تــــــــــــــــــــــم  حفــــــــــــــــــــــ  المقابـ

شـــــــــــــــــــــرو  التعهـــــــــــــــــــــد مـــــــــــــــــــــن قبـــــــــــــــــــــل منـــــــــــــــــــــدوب حمايـــــــــــــــــــــة الطفولـــــــــــــــــــــة 
 سنة،...(. 18)عد  جدية التهديد، تجاوز سن 
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 توزيع صلاحيات عمليات الاستقصاء والتحري 
Répartition des prérogatives des opérations d’investigation et d’enquêtes 

 الصلاحيات
 العدد

Nombre 
Prérogatives 

 : Demande d’autorisation judiciaire pour 14068 لــ : طلب إذن قضائي
9936 استدعاء الطفل وأبويه وا طرا  المعنية  Convoquer l’enfant et ses parents 
 1047 الدخول إ ى مكان يوجد فيه الطفل  Se rendre dans le lieu où se trouve l’enfant 
216 إجراء اختبار طبي  Procéder aux examens médicaux  
 498 اختبار نفس يإجراء  Procéder aux examens psychologiques 
 6297 إجراء التحقيقات بصفة ش صية  Procéder à des investigations personnelles 

 Rapports\Enquêtes psycho-sociales 4729 تقارير/بحوث اجتماعية ونفسانية

Opérations d’investigation 
et d’enquêtes 
Durant l’année 2017, les délégués à la 
protection de l’enfance ont présenté 14068 
requêtes pour obtenir une autorisation du 
juge de la famille et ont demandé 4729 
rapports/enquêtes psycho-sociales auprès 
des services concernés (dont le taux de 
réponse est estimé à 44,4%).  
Ces investigations ont couvert 14842 
signalements (dont 78 signalements 
avant 2017). Le taux d’investigation 
relatif aux signalements reçus en 2017 
est estimé à 91,4%. 

 
 

ـــــنة  ــ ــ ــ ــ ـــلال ســ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة خــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة الطفولــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدوبو حمايــ ــ ــ ــ ــ ـــــا  منــ ــ ــ ــ ــ قــ
ـــب  2017 ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــائيا  14068بطلــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــا ق ـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ إذنــ

ــــانيا  4729و ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــا ونفسـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــا اجتماعيــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ تقريرا بحثــ
ـــــة ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــات الم تصــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــل الجهــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن قبــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــ   مــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ )تمــ

 . منها( %44,4الاستجابة إ ى 
ـــمل و  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــراءات  شـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــذه الإجـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ إشــــــــــــــــــــــعارا  14842هـ
 .(2017إشــــــــــــــــــــعارا منهــــــــــــــــــــا وردت قبــــــــــــــــــــل ســــــــــــــــــــنة  78)
ـــ  و  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــذلك بلغـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــبة بـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ التحــــــــــــــــــــري ب صــــــــــــــــــــو  نسـ

 2017شــــــــــــــــــــــــــــعارات الــــــــــــــــــــــــــــواردة خــــــــــــــــــــــــــــلال ســــــــــــــــــــــــــــنة الإ 
 .%91,4حوا ي 
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Evolution annuelle du nombre des cas pris en charge 2010-2017

Prise en charge des cas menacés 
Suite à l’appréciation de la situation de menace, le délégué 
à la protection de l’enfance prend en charge l’enfant s’il 
constate effectivement l’existence d’une menace à sa 
santé ou à son intégrité physique ou morale. 
Dans ce cadre, 7990 signalements ont été examinés 
pendant l’année 2017, soit 65,3% des signalements en 
cours d’investigation.  
Suite à l’évaluation de la situation de menace, le taux des 
signalements sérieux a atteint 91,3%, soit la prise en 
charge de 13250 signalements en 2017. 
  

 
ــــعية  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدير وضـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة بتقــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة الطفولــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدوب حمايــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــو  منــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ يقـ

ـــ   ــ ــ ــ ــ ــ ـــة إذا  بــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــد بال الــ ــ ــ ــ ــ ـــد ويتعهــ ــ ــ ــ ــ ــ د فعـــــــــــــــلا التهديــ وجـــــــــــــــود مـــــــــــــــا  هـــــــــــــــد 
 .حة الطفل أو سلامته البدنية أو المعنويةـص

ـــــدير  2017فـــــــــــــــــي هـــــــــــــــــذا الإطـــــــــــــــــار، تـــــــــــــــــم  خـــــــــــــــــلال ســـــــــــــــــنة  ــ ــ ــ ــ ــ  14520تقــ
 من مجموع الإشعارات.  %65,3 حوا يأي إشعارا، 

ـــــد ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــعية التهديــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــيم وضـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــلال تقيــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن خــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــ ن مــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــبة  أن   وتبــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ نســ
ـــاهزت الإشــــــــــــــــــــعارات الجديــــــــــــــــــــة ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد حيــــــــــــــــــــ  تــــــــــــــــــــم   %91,3 نـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ التعهـ

 .2017إشعارا سنة  13250ـب
 

 
En revanche et en l’absence de preuves de danger 
nécessitant une prise en charge par le délégué à la 
protection de l’enfance, 1270 signalements ont été 
classés sans suite. 

  
ــــي  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــلفــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ إشــــــــــــــــــــــعارا لعــــــــــــــــــــــد  تـــــــــــــــــــــــوفر  1270، تــــــــــــــــــــــم  حفــــــــــــــــــــــ  المقابـ

شـــــــــــــــــــــرو  التعهـــــــــــــــــــــد مـــــــــــــــــــــن قبـــــــــــــــــــــل منـــــــــــــــــــــدوب حمايـــــــــــــــــــــة الطفولـــــــــــــــــــــة 
 سنة،...(. 18)عد  جدية التهديد، تجاوز سن 
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توزيع التعهدات حسب العمر والجنس
Répartition des signalements retenus selon l'âge et le sexe

فتيان
Garçons

فتيات
Filles

Caractéristiques des cas menacés 
Parmi les cas menacés pris en charge en 2017, 48,9% 
concernent les filles, soit 6480 cas.  
Les tranches d’âge les plus touchées sont les 
nouveaux nés (6,1%) et les adolescents de la 
tranche d’âge (13-15) ans (22,1%). 
 

 
 شمل  من الوضعيات %48,9الإشعارات المتعهد بها، من ب ن 

دا خلال سنة  6480الفتيات من خلال   .2017تعه 
من الف ة العمرية واليافع ن ( %6,1)حدي ي الولادة ا طفال مثل 

  .المهددةالعمرية أهم الف ات ( %22,1( سنة )13-15)

La répartition des enfants menacés selon la scolarité 
montre que 16,9% des enfants menacés fréquentent les 
institutions de la petite enfance, tandis que 65,9% sont 
dans des institutions scolaires ou de formation.  

يبــــــــــــــــــــــــــ ن توزيــــــــــــــــــــــــــع ا طفــــــــــــــــــــــــــال المهــــــــــــــــــــــــــددين حســــــــــــــــــــــــــب الوضــــــــــــــــــــــــــعية  
ـــة  يرتــــــــــــــــــــــادون  هممــــــــــــــــــــــن%16,9 التربويــــــــــــــــــــــة أن   ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــات الطفولـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ م سســـ

ــــنهم  %65,9المبكـــــــــــــــــــــــــــرة، فـــــــــــــــــــــــــــي حـــــــــــــــــــــــــــ ن يـــــــــــــــــــــــــــزاول  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــيمهممـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ   تعلــ
  التكوين.   لتعليمبأحد م سسات ا تكوينهم

 

ةدون سن الدراسة ولم يلتحق بم سسة تربوي
Au dessous de l'âge légal et non inscrit dans 

une institution de la petite enfance

منقطع عن الدراسة
En abandon scolaire

خصوصية/ تكوينية/ م سسة تعليمية
En établissement scolaire/ formation/ spécialisée

م سسة ما قبل الدراسة
En établissement préscolaire

توزيع التعهدات حسب الوضعية التربوية
Répartition des signalements retenus selon la situation éducative

Par contre, les pourcentages des enfants menacés qui ne 
fréquentent aucune institution de la petite enfance, ou qui 
sont en abandon scolaire présentent respectivement 6,9% 
et 10,3% de la totalité des cas menacés. 

ـــــبة فـــــــــــــــــــــــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــ  نســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــل، بلغــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــال ي المقابــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــددين ا طفــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــر المهــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ غيـ
المتواجــــــــــــــــــــدين بــــــــــــــــــــأي م سســــــــــــــــــــة تربويــــــــــــــــــــة مــــــــــــــــــــا قبــــــــــــــــــــل الدراســــــــــــــــــــة 

ـــــال  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  %10,3و %6,9المنقطعـــــــــــــــــــــــــــــــــ ن عـــــــــــــــــــــــــــــــــن الدراســـــــــــــــــــــــــــــــــة وا طفـ
 .المتعهد بها من مجموع ال الاتعلى التوا ي 

 
Sur le plan social, 53,0% des dossiers retenus proviennent 
de familles composées de couples mariés vivant sous le 
même toit. Par ailleurs, 33,1% des cas vivent dans des 
familles monoparentales suite à un divorce ou à une 
séparation des parents. 
 
 
 
 
 

  
ـــــا ــ ــــي ا، اجتماعيـ ــ ـــن  %53,0 عـــ ــ ــ ـــممــ ــ ــ ـــــد بهــ ــ ـــــال المتعهــ ــ ــــي  ا طفــ ــ ـــــرفـــ ــ  أســ

ــــكة.مت ــ ــ ـــ ن، ماســ ــ ــ ــ ــــي حـ ــ ــ ـــــددين  %33,1 فــ ــ ــ ـــال المهـ ــ ــ ــ ـــن ا طفـ ــ ــ ــ ـــد مـ ــ ــ ــ يتواجـ
ـــن  ــ ــ ــ ـــــة مــ ــ ــ ــــي حالــ ــ ــ ــ ــــو هم فـ ــ ــ ــ ـــالأبـ ــ ــ ــ ـــــالطلاق أو  ا   وا ب انفصــ ــ ــ ــــواءا بــ ــ ــ ــ سـ

 بالفراق. 
 

48,9%51,1%
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توزيع التعهدات حسب العمر والجنس
Répartition des signalements retenus selon l'âge et le sexe

فتيان
Garçons

فتيات
Filles

Caractéristiques des cas menacés 
Parmi les cas menacés pris en charge en 2017, 48,9% 
concernent les filles, soit 6480 cas.  
Les tranches d’âge les plus touchées sont les 
nouveaux nés (6,1%) et les adolescents de la 
tranche d’âge (13-15) ans (22,1%). 
 

 
 شمل  من الوضعيات %48,9الإشعارات المتعهد بها، من ب ن 

دا خلال سنة  6480الفتيات من خلال   .2017تعه 
من الف ة العمرية واليافع ن ( %6,1)حدي ي الولادة ا طفال مثل 

  .المهددةالعمرية أهم الف ات ( %22,1( سنة )13-15)

La répartition des enfants menacés selon la scolarité 
montre que 16,9% des enfants menacés fréquentent les 
institutions de la petite enfance, tandis que 65,9% sont 
dans des institutions scolaires ou de formation.  

يبــــــــــــــــــــــــــ ن توزيــــــــــــــــــــــــــع ا طفــــــــــــــــــــــــــال المهــــــــــــــــــــــــــددين حســــــــــــــــــــــــــب الوضــــــــــــــــــــــــــعية  
ـــة  يرتــــــــــــــــــــــادون  هممــــــــــــــــــــــن%16,9 التربويــــــــــــــــــــــة أن   ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــات الطفولـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ م سســـ

ــــنهم  %65,9المبكـــــــــــــــــــــــــــرة، فـــــــــــــــــــــــــــي حـــــــــــــــــــــــــــ ن يـــــــــــــــــــــــــــزاول  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــيمهممـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ   تعلــ
  التكوين.   لتعليمبأحد م سسات ا تكوينهم

 

ةدون سن الدراسة ولم يلتحق بم سسة تربوي
Au dessous de l'âge légal et non inscrit dans 

une institution de la petite enfance

منقطع عن الدراسة
En abandon scolaire

خصوصية/ تكوينية/ م سسة تعليمية
En établissement scolaire/ formation/ spécialisée

م سسة ما قبل الدراسة
En établissement préscolaire

توزيع التعهدات حسب الوضعية التربوية
Répartition des signalements retenus selon la situation éducative

Par contre, les pourcentages des enfants menacés qui ne 
fréquentent aucune institution de la petite enfance, ou qui 
sont en abandon scolaire présentent respectivement 6,9% 
et 10,3% de la totalité des cas menacés. 

ـــــبة فـــــــــــــــــــــــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــ  نســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــل، بلغــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــال ي المقابــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــددين ا طفــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــر المهــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ غيـ
المتواجــــــــــــــــــــدين بــــــــــــــــــــأي م سســــــــــــــــــــة تربويــــــــــــــــــــة مــــــــــــــــــــا قبــــــــــــــــــــل الدراســــــــــــــــــــة 

ـــــال  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــــــــــــــن الدراســـــــــــــــــــــــــــــــــة وا طفـ  %10,3و %6,9المنقطعـــــــــــــــــــــــــــــــــ ن عــــــــــــــــ
 .المتعهد بها من مجموع ال الاتعلى التوا ي 

 
Sur le plan social, 53,0% des dossiers retenus proviennent 
de familles composées de couples mariés vivant sous le 
même toit. Par ailleurs, 33,1% des cas vivent dans des 
familles monoparentales suite à un divorce ou à une 
séparation des parents. 
 
 
 
 
 

  
ـــــا ــ ــــي ا، اجتماعيـ ــ ـــن  %53,0 عـــ ــ ــ ـــممــ ــ ــ ـــــد بهــ ــ ـــــال المتعهــ ــ ــــي  ا طفــ ــ ـــــرفـــ ــ  أســ

ــــكة.مت ــ ــ ـــ ن، ماســ ــ ــ ــ ــــي حـ ــ ــ ـــــددين  %33,1 فــ ــ ــ ـــال المهـ ــ ــ ــ ـــن ا طفـ ــ ــ ــ ـــد مـ ــ ــ ــ يتواجـ
ـــن  ــ ــ ــ ـــــة مــ ــ ــ ــــي حالــ ــ ــ ــ ــــو هم فـ ــ ــ ــ ـــالأبـ ــ ــ ــ ـــــالطلاق أو  ا   وا ب انفصــ ــ ــ ــــواءا بــ ــ ــ ــ سـ

 بالفراق. 
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Typologie des cas pris en charge 
Les cas d’incapacité des parents ou de ceux qui ont la 
charge d’assurer la protection et l’éducation de l’enfant 
concernent 27,4% des dossiers pris en charge en 2017 
(3634 cas). En second lieu viennent les cas de 
manquement notoire et continu à l’éducation et à la 
protection dont le nombre s’élève à 3491 cas (26,3% de la 
totalité des cas). 
Les cas d’exploitation sexuelle présentent 7,4% des 
signalements retenus en 2017, en particulier chez les filles 
(680 filles contre 295 garçons).  

  
ـــــ  حـــــــالات  جــــــز ا بـــــــوين أو مــــــن اســـــــهر علــــــى رعايـــــــة الطفـــــــل  احتلـ

ـــة  ــ ــ ـــة والتربيـــ ــ ــ ـــن الإحاطــ ــ ــ ـــ ن  المرتبـــــــــة ا و ــــــــــىعــ ــ ــ ـــد بــ ــ ــ ـــــنا  التهديــ ــ ــــ أصـــ ــ ــ بـــ
 من مجموع التعهدات(.  %27,4) 2017سنة تعهدا  3634

ـــ   ــ ــ ــ ــ ـــة واحتلــ ــ ــ ــ ــ ــــي التربيـــ ــ ــ ــ ــ ـــل فـ ــ ــ ــ ــ ـــ ن والمتواصــ ــ ــ ــ ــ ـــ ر البـــ ــ ــ ــ ــ ـــعيات التقصــ ــ ــ ــ ــ وضــ
ـــة  ــ ــ ـــــدا 3491ـ المرتبـــــــــة الثانيـــــــــة بـــــــــوالرعايــ ــ ــــوع  %26,3) تعهــ ــ ــ ـــن مجمـ ــ ــ مــ
 (. التعهدات

ـــــ ي  ــ ــ ــ ــ ـــــتغلال الجنســ ــ ــ ــ ــ ـــــالات الاســـ ــ ــ ــ ــ ـــ  حـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــعيات  %7,4ومثلــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن وضــ ــ ــ ــ ــ ــ مـــ
ـــــنة  ــ ــ ــ ــ ــ ـــا ســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــد بهــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد المتعهــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة  2017التهديــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــمل  خاصــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــي شــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ والتـ

  طفلا(. 295طفلة مقابل  680الفتيات )
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فقدان الطفل لوالديه وبقاؤه دون سند عائلي
Perte des parents de l'enfant qui demeure sans soutien familial

تعريض الطفل للإهمال والتشرد
Exposition de l'enfant à la négligence et au vagabondage

التقص ر الب ن والمتواصل في التربية والرعاية
Manquement notoire et continu à l'éducation et à la protection

اعتياد سوء معاملة الطفل
Mauvais traitement habituel de l'enfant

استغلال الطفل ذكرا كان أو أن ى جنسيا
Exlpoitation sexuelle de l'enfant fille ou garçon

استغلال الطفل في الإجرا  المنظم
Exploitation de l'enfantt dans les crimes organisés

تعريض الطفل للتسول أو استغلاله اقتصاديا
Exposition de l'enfant à la mendicité et à l' exploitation économique

 جز ا بوين أو من اسهر على رعاية الطفل عن الإحاطة والتربية
Imcapacité des parents ou de ceux qui en ont la charge d'assurer la protection et l'éducation de l'enfant

أخرى 
Autres

توزيع التعهدات حسب الصنف الرئيس ي للتهديد
Répartition des signalements retenus selon le type principal de menace

Dans ce cadre, 9027 cas de violence ont été signalés au 
cours de l’année 2017 (soit une moyenne de 35 cas/jour), 
avec un taux national de 27 cas victime de violence pour 
chaque 10 mille enfants.  

ـــار  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــس الإطــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــي نفـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــنة تـــــــــــــــــــم   ،فـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــلال ســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  9027رصـــــــــــــــــــد  2017خــ
ـــــــف ــــــ ـــــــــــــــــة عنــــــ ـــــدل ) حالــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــا 35بمعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة يوميــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــذلك و . (حالــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــاهز بــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ نــ

ــــوط ي  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدل الـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــلا  27المعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــــفطفـ ــــــ ــــــ ــــــــــــــوا للعنــــ ــــــ ـــل  تعرضـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  10لكــ
 . آلا  طفل

 

 

تجاهل/إهمال
Négligence/ 

Ignorance
30,3%

جنس ي
Sexuelle
مادي10,8%

Physique
27,1%

معنوي 
Morale
31,9%

توزيع حالات العنف حسب نوع التهديد
Répartition des cas violentés selon le type de violence

الأبوين أو أحدهما
Les parents où l'un deux

57,1%

 الظرو /المجتمع
Société/circons

tances
5,4%

ا صدقاء/أحد ا قارب
Un proche/ami

13,8%

إطار
Un cadre

10,6%

الطفل نفسه
L'enfant lui-même

6,2%

أخرى 
Autre
6,9%

توزيع حالات العنف حسب مصدر التهديد
Répartition des cas violentés selon la source de violence

Par ailleurs, le nombre des tentatives de suicide est passé 
de 195 cas en 2016 à 319 cas en 2017, dont 74,9% 
concernent les filles (249 tentatives). 

حالة  195ارتفع  عدد محاولات الانتحار من من جهة أخرى،  
في صفو   منها %78,1، 2017حالة سنة  319إ ى  2016سنة 

 .محاولة 249الفتيات بـ
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Typologie des cas pris en charge 
Les cas d’incapacité des parents ou de ceux qui ont la 
charge d’assurer la protection et l’éducation de l’enfant 
concernent 27,4% des dossiers pris en charge en 2017 
(3634 cas). En second lieu viennent les cas de 
manquement notoire et continu à l’éducation et à la 
protection dont le nombre s’élève à 3491 cas (26,3% de la 
totalité des cas). 
Les cas d’exploitation sexuelle présentent 7,4% des 
signalements retenus en 2017, en particulier chez les filles 
(680 filles contre 295 garçons).  

  
ـــــ  حـــــــالات  جــــــز ا بـــــــوين أو مــــــن اســـــــهر علــــــى رعايـــــــة الطفـــــــل  احتلـ

ـــة  ــ ــ ـــة والتربيـــ ــ ــ ـــن الإحاطــ ــ ــ ـــ ن  المرتبـــــــــة ا و ــــــــــىعــ ــ ــ ـــد بــ ــ ــ ـــــنا  التهديــ ــ ــــ أصـــ ــ ــ بـــ
 من مجموع التعهدات(.  %27,4) 2017سنة تعهدا  3634

ـــ   ــ ــ ــ ــ ـــة واحتلــ ــ ــ ــ ــ ــــي التربيـــ ــ ــ ــ ــ ـــل فـ ــ ــ ــ ــ ـــ ن والمتواصــ ــ ــ ــ ــ ـــ ر البـــ ــ ــ ــ ــ ـــعيات التقصــ ــ ــ ــ ــ وضــ
ـــة  ــ ــ ـــــدا 3491ـ المرتبـــــــــة الثانيـــــــــة بـــــــــوالرعايــ ــ ــــوع  %26,3) تعهــ ــ ــ ـــن مجمـ ــ ــ مــ
 (. التعهدات

ـــــ ي  ــ ــ ــ ــ ـــــتغلال الجنســ ــ ــ ــ ــ ـــــالات الاســـ ــ ــ ــ ــ ـــ  حـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــعيات  %7,4ومثلــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن وضــ ــ ــ ــ ــ ــ مـــ
ـــــنة  ــ ــ ــ ــ ــ ـــا ســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــد بهــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد المتعهــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة  2017التهديــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــمل  خاصــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــي شــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ والتـ

  طفلا(. 295طفلة مقابل  680الفتيات )
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التقص ر الب ن والمتواصل في التربية والرعاية
Manquement notoire et continu à l'éducation et à la protection

اعتياد سوء معاملة الطفل
Mauvais traitement habituel de l'enfant

استغلال الطفل ذكرا كان أو أن ى جنسيا
Exlpoitation sexuelle de l'enfant fille ou garçon

استغلال الطفل في الإجرا  المنظم
Exploitation de l'enfantt dans les crimes organisés

تعريض الطفل للتسول أو استغلاله اقتصاديا
Exposition de l'enfant à la mendicité et à l' exploitation économique

 جز ا بوين أو من اسهر على رعاية الطفل عن الإحاطة والتربية
Imcapacité des parents ou de ceux qui en ont la charge d'assurer la protection et l'éducation de l'enfant

أخرى 
Autres

توزيع التعهدات حسب الصنف الرئيس ي للتهديد
Répartition des signalements retenus selon le type principal de menace

Dans ce cadre, 9027 cas de violence ont été signalés au 
cours de l’année 2017 (soit une moyenne de 35 cas/jour), 
avec un taux national de 27 cas victime de violence pour 
chaque 10 mille enfants.  

ـــار  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــس الإطــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــي نفـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــنة تـــــــــــــــــــم   ،فـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــلال ســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  9027رصـــــــــــــــــــد  2017خــ
ـــــــف ــــــ ـــــــــــــــــة عنــــــ ـــــدل ) حالــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــا 35بمعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة يوميــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــذلك و . (حالــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــاهز بــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ نــ

ــــوط ي  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدل الـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــلا  27المعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــــفطفـ ــــــ ــــــ ــــــــــــــوا للعنــــ ــــــ ـــل  تعرضـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  10لكــ
 . آلا  طفل
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57,1%

 الظرو /المجتمع
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5,4%

ا صدقاء/أحد ا قارب
Un proche/ami

13,8%

إطار
Un cadre
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L'enfant lui-même
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أخرى 
Autre
6,9%

توزيع حالات العنف حسب مصدر التهديد
Répartition des cas violentés selon la source de violence

Par ailleurs, le nombre des tentatives de suicide est passé 
de 195 cas en 2016 à 319 cas en 2017, dont 74,9% 
concernent les filles (249 tentatives). 

حالة  195ارتفع  عدد محاولات الانتحار من من جهة أخرى،  
في صفو   منها %78,1، 2017حالة سنة  319إ ى  2016سنة 

 .محاولة 249الفتيات بـ
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86637842297
976

6976

4381

طلب رفع ا مر لقاض ي ا سرة ب
منه

Soumettre le dossier au 
juge de la famille suite à sa 

demande

رفع ا مر إ ى قاض ي ا سرة
فاقيبسبب نقض التدب ر الات

Soumettre le dossier au 
juge de la famille suite au 
non respect de l'entente 

conclue

ر تدب ر عاجل في حالة ال ط
الملم

Mesure d'urgence en cas 
de danger imminent

مال تدب ر عاجل في حالات الإه
والتشرد

Mesure d'urgence pour les 
cas de négligence et 

vagabondage

رفع ا مر إ ى قاض ي ا سرة
اقيلعد  الوصول لتدب ر اتف

Soumettre le dossier au 
juge de la famille en 
absence d'entente

تدب ر اتفاقي
Mesure conventionnelle

توعية وتوجيه العائلة
Sensibilisation et 

orientation

توزيع تداب ر ال ماية حسب نوع التدب ر
Répartition des mesures de protection selon le type de mesure

Mesures de protection 
Le délégué à la protection de l’enfance détermine la 
procédure appropriée pour l’enfant suivant la gravité de la 
situation vécue et propose en conséquence les mesures 
de protection. 13916 mesures ont été ainsi prises en 2017 
au profit de 12751 cas (y compris les mesures prises lors 
de la phase de suivi). 

  
د منـــــــــــدوب حمايـــــــــــة الطفولــــــــــــة الإجـــــــــــراء المناســـــــــــب لوضــــــــــــعية  يحـــــــــــد 

ـــا ـي اعيشـــــــــــها ويقتــــــــــــالطفـــــــــــل حســـــــــــب خطـــــــــــورة ال الـــــــــــة التـــــــــــ ــ ــ ــ رح تبعــ
ـــــة.  ــ ــ ــ ــ ـــــداب ر الملائمـ ــ ــ ــ ــ ـــــذلك التـ ــ ــ ــ ــ ـــــنة لـ ــ ــ ــ ــ ـــهدت سـ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد شـ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــاذ  2017وقـ ــ ــ ــ ــ ات ـ

ـــــدب را  13916 ــ ــ ــ ــ ــ ـــــاتــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــو   حمائيــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة  12751ب صـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــار حالــ ــ ــ ــ ــ ــ )باعتبـــ
 .التداب ر التي تم  ات اذها أ ناء المتابعة(

Les mesures conventionnelles représentent 50,1% de la 
totalité des mesures (soit 6976 mesures), dont 94,5% 
d’entre elles ont privilégié les mesures concertées visant à 
maintenir l’enfant dans son milieu familial (soit 6592 
mesures). Par ailleurs, 5,5% des mesures 
conventionnelles prises en 2017 (384 mesures) ont porté 
sur le placement temporaire de l’enfant et son 
éloignement de sa famille. 

لــــــــــــــــ  التــــــــــــــــداب ر الاتفاقيــــــــــــــــة   ـــــداب ر  %50,1ومث  ــ ــ ــ ــ ــ ــــوع التـ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مـ
ـــلال  ــ ــ ــ ــ ـــن خــ ــ ــ ــ ــ ــــذة، مــ ــ ــ ــ ـــــدب را، 6976المت ــ ــ ــ ــ منهـــــــــــــا تـــــــــــــم  تغليـــــــــــــب  %94,5تـ

ـــــديم  ــ ــ ــ ــ ـــه وتقـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــي عائلتــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــل فـ ــ ــ ــ ــ ــ ــــاء الطفــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــى إبقـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة إ  ــ ــ ــ ــ ــ ـــــداب ر الهادفــ ــ ــ ــ ــ التــ
ـــلال  ــ ــ ــ ـــن خــ ــ ــ ــ ـــــي )مــ ــ ــ ــ ـــه الطبيعـ ــ ــ ــ ـــــل محيطــ ــ ــ ـــه داخــ ــ ــ ــ ـــــاعدة إليــ ــ ــ  6592المســ

ـــــالات الإ  ـــ  حــ ــ ـــــرض(. ومثلــ ــــي الغــ ــ ـــــدب را فـ ـــــداع تــ ــــوع  %5,5يــ ــ ـــــن مجمـ مــ
ـــــنة  ــ ـــلال ســ ــ ــ ـــة خــ ــ ــ ـــــة الم رمــ ــ ـــــداب ر الاتفاقيــ ــ ـــلال  2017التــ ــ ــ ـــن خــ ــ ــ  384مــ

 حالة. 

 

توزيع التدابير الاتفاقية
Répartition des mesures conventionnlles

l’Institut National de Protection de l’Enfance (INPE) a 
accueilli 174 enfants (45,3% de la totalité des cas placés). 
De son côté, la société civile et les familles d’accueil ont 
pris en charge 102 enfants (26,6% de la totalité des cas 
placés) et 45 cas ont été placés dans les Centres Intégrés 
de la Jeunesse et de l’Enfance (CIJE).  
Pour évaluer la situation de menace et l’impact des 
mesures prises, 6310 opérations de suivi ont été réalisées 
au cours de l’année 2017 concernant 5448 dossiers.  
Quant aux résultats de l’évaluation de la situation de 
menace lors des opérations de suivi, 3513 cas ont été 
classés (soit 64,5% des dossiers suivis). 

ــــــــــــــــ  ـــــةتعه  ــ ــ ــ ــ ــ ـــة الطفولـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوط ي لرعايـ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد الــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــالات  د المعهـ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــب ال ـ ــ ــ ــ ــ ــ بأغلـ
ـــلا 174مـــــــــــــــــــــــــن خـــــــــــــــــــــــــلال قبـــــــــــــــــــــــــول  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوع %45,3) طفــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مــ
ــــة( ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــالات المودعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــي   ،ال ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدات العـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــــتقبل  وحـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ واسـ

ـــة ل  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــات التابعـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــــتقبالجمعيـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــائلات الاســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــلا  102 وعـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ طفــ
ـــــة(. 26,6%) ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــالات المودعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوع ال ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــن مجمـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــن  و مــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ احت ـ

 حالة.  45المراكز المندمجة للشباب والطفولة 

للوقــــــــــــــــــــــو  علــــــــــــــــــــــى مــــــــــــــــــــــدى تطــــــــــــــــــــــور حالــــــــــــــــــــــة التهديــــــــــــــــــــــد وتقيــــــــــــــــــــــيم و 
ـــــذها،  ــ ــ ــ ـــم أخــ ــ ــ ــ ــ ـــــي تــ ــ ــ ــ ــ ـــة التـ ــ ــ ــ ــ ـــــداب ر ال م يــ ــ ــ ــ ـــة التــ ــ ــ ــ ــ ـــــدوبو حمايــ ــ ــ ــ ـــــا  منــ ــ ــ ــ قــ

ـــــن ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــلال ســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة خــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــ جراء  2017ة الطفولــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة  6310بـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ عمليــ
دا.  5448متابعة شمل    تعه 

ـــد  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد عنــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــعية التهديــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــيم وضـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــائ  تقيــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــفرت نتــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد أســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ وقــ
ــــ   ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــى حفــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة إ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدا، أي  3513المتابعـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن  %64,5تعهـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مـ

 مجموع الملفات الـتي تم  متابعتها. 
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طلب رفع ا مر لقاض ي ا سرة ب
منه

Soumettre le dossier au 
juge de la famille suite à sa 

demande

رفع ا مر إ ى قاض ي ا سرة
فاقيبسبب نقض التدب ر الات

Soumettre le dossier au 
juge de la famille suite au 
non respect de l'entente 

conclue

ر تدب ر عاجل في حالة ال ط
الملم

Mesure d'urgence en cas 
de danger imminent

مال تدب ر عاجل في حالات الإه
والتشرد

Mesure d'urgence pour les 
cas de négligence et 

vagabondage

رفع ا مر إ ى قاض ي ا سرة
اقيلعد  الوصول لتدب ر اتف

Soumettre le dossier au 
juge de la famille en 
absence d'entente

تدب ر اتفاقي
Mesure conventionnelle

توعية وتوجيه العائلة
Sensibilisation et 

orientation

توزيع تداب ر ال ماية حسب نوع التدب ر
Répartition des mesures de protection selon le type de mesure

Mesures de protection 
Le délégué à la protection de l’enfance détermine la 
procédure appropriée pour l’enfant suivant la gravité de la 
situation vécue et propose en conséquence les mesures 
de protection. 13916 mesures ont été ainsi prises en 2017 
au profit de 12751 cas (y compris les mesures prises lors 
de la phase de suivi). 

  
د منـــــــــــدوب حمايـــــــــــة الطفولــــــــــــة الإجـــــــــــراء المناســـــــــــب لوضــــــــــــعية  يحـــــــــــد 

ـــا ـي اعيشـــــــــــها ويقتــــــــــــالطفـــــــــــل حســـــــــــب خطـــــــــــورة ال الـــــــــــة التـــــــــــ ــ ــ ــ رح تبعــ
ـــــة.  ــ ــ ــ ــ ـــــداب ر الملائمـ ــ ــ ــ ــ ـــــذلك التـ ــ ــ ــ ــ ـــــنة لـ ــ ــ ــ ــ ـــهدت سـ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد شـ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــاذ  2017وقـ ــ ــ ــ ــ ات ـ

ـــــدب را  13916 ــ ــ ــ ــ ــ ـــــاتــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــو   حمائيــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة  12751ب صـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــار حالــ ــ ــ ــ ــ ــ )باعتبـــ
 .التداب ر التي تم  ات اذها أ ناء المتابعة(

Les mesures conventionnelles représentent 50,1% de la 
totalité des mesures (soit 6976 mesures), dont 94,5% 
d’entre elles ont privilégié les mesures concertées visant à 
maintenir l’enfant dans son milieu familial (soit 6592 
mesures). Par ailleurs, 5,5% des mesures 
conventionnelles prises en 2017 (384 mesures) ont porté 
sur le placement temporaire de l’enfant et son 
éloignement de sa famille. 

لــــــــــــــــ  التــــــــــــــــداب ر الاتفاقيــــــــــــــــة   ـــــداب ر  %50,1ومث  ــ ــ ــ ــ ــ ــــوع التـ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مـ
ـــلال  ــ ــ ــ ــ ـــن خــ ــ ــ ــ ــ ــــذة، مــ ــ ــ ــ ـــــدب را، 6976المت ــ ــ ــ ــ منهـــــــــــــا تـــــــــــــم  تغليـــــــــــــب  %94,5تـ

ـــــديم  ــ ــ ــ ــ ـــه وتقـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــي عائلتــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــل فـ ــ ــ ــ ــ ــ ــــاء الطفــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــى إبقـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة إ  ــ ــ ــ ــ ــ ـــــداب ر الهادفــ ــ ــ ــ ــ التــ
ـــلال  ــ ــ ــ ـــن خــ ــ ــ ــ ـــــي )مــ ــ ــ ــ ـــه الطبيعـ ــ ــ ــ ـــــل محيطــ ــ ــ ـــه داخــ ــ ــ ــ ـــــاعدة إليــ ــ ــ  6592المســ

ـــــالات الإ  ـــ  حــ ــ ـــــرض(. ومثلــ ــــي الغــ ــ ـــــدب را فـ ـــــداع تــ ــــوع  %5,5يــ ــ ـــــن مجمـ مــ
ـــــنة  ــ ـــلال ســ ــ ــ ـــة خــ ــ ــ ـــــة الم رمــ ــ ـــــداب ر الاتفاقيــ ــ ـــلال  2017التــ ــ ــ ـــن خــ ــ ــ  384مــ

 حالة. 

 

توزيع التدابير الاتفاقية
Répartition des mesures conventionnlles

l’Institut National de Protection de l’Enfance (INPE) a 
accueilli 174 enfants (45,3% de la totalité des cas placés). 
De son côté, la société civile et les familles d’accueil ont 
pris en charge 102 enfants (26,6% de la totalité des cas 
placés) et 45 cas ont été placés dans les Centres Intégrés 
de la Jeunesse et de l’Enfance (CIJE).  
Pour évaluer la situation de menace et l’impact des 
mesures prises, 6310 opérations de suivi ont été réalisées 
au cours de l’année 2017 concernant 5448 dossiers.  
Quant aux résultats de l’évaluation de la situation de 
menace lors des opérations de suivi, 3513 cas ont été 
classés (soit 64,5% des dossiers suivis). 

ــــــــــــــــ  ـــــةتعه  ــ ــ ــ ــ ــ ـــة الطفولـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوط ي لرعايـ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد الــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــالات  د المعهـ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــب ال ـ ــ ــ ــ ــ ــ بأغلـ
ـــلا 174مـــــــــــــــــــــــــن خـــــــــــــــــــــــــلال قبـــــــــــــــــــــــــول  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوع %45,3) طفــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مــ
ــــة( ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــالات المودعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــي   ،ال ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدات العـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــــتقبل  وحـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ واسـ

ـــة ل  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــات التابعـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــــتقبالجمعيـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــائلات الاســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــلا  102 وعـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ طفــ
ـــــة(. 26,6%) ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــالات المودعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوع ال ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــن مجمـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــن  و مــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ احت ـ

 حالة.  45المراكز المندمجة للشباب والطفولة 

للوقــــــــــــــــــــــو  علــــــــــــــــــــــى مــــــــــــــــــــــدى تطــــــــــــــــــــــور حالــــــــــــــــــــــة التهديــــــــــــــــــــــد وتقيــــــــــــــــــــــيم و 
ـــــذها،  ــ ــ ــ ـــم أخــ ــ ــ ــ ــ ـــــي تــ ــ ــ ــ ــ ـــة التـ ــ ــ ــ ــ ـــــداب ر ال م يــ ــ ــ ــ ـــة التــ ــ ــ ــ ــ ـــــدوبو حمايــ ــ ــ ــ ـــــا  منــ ــ ــ ــ قــ

ـــــن ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــلال ســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة خــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــ جراء  2017ة الطفولــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة  6310بـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ عمليــ
دا.  5448متابعة شمل    تعه 

ـــد  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد عنــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــعية التهديــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــيم وضـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــائ  تقيــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــفرت نتــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــد أســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ وقــ
ــــ   ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــى حفــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــة إ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــدا، أي  3513المتابعـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن  %64,5تعهـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مـ

 مجموع الملفات الـتي تم  متابعتها. 
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2017-2007التطور السنوي لعدد مطالب الوساطة 
Evolution annuelle du nombre des requêtes de médiation 2007-2017

Requêtes de médiation 
Les délégués à la protection de l’enfance ont reçu 642 
requêtes de médiation durant l’année 2017. Ces requêtes 
ont concerné 522 enfants en conflit avec la loi (13,5% 
sont des récidivistes), dont 86,8% (453 enfants) pour 
lesquels seule une requête de médiation a été émise au 
cours de l’année.  

  
ـــة  ــ ــ ــ ـــة الطفولـــ ــ ــ ــ ــ ـــــدوبو حمايـ ــ ــ ـــــ  منـــ ــ ــ ـــلال  642تلقـــ ــ ــ ــ ــ ـــــاطة خـ ــ ــ ـــب وســـ ــ ــ ــ ــ مطلـ

ـــــنة  ــ ــ ـــب  .2017سـ ــ ــ ــ ـــــذه المطالـ ــ ــ ـــــمل  هـ ــ ــ ـــــع  522وشـ ــ ــ ـــــزاع مـ ــ ــ ــــي نـ ــ ــ ــــلا فــ ــ ــ طفــ
ــــود( %13,6) القـــــــــــانون  ــ ــ ــ ـــة عـ ــ ــ ــ ــــي حالــ ــ ــ ــ ــــنهم ) %86,8، فـ ــ ــ ــــلا(  453مـــ ــ ــ ــ طفـ

 لم يرد بشأنهم سوى مطلب وساطة وحيد خلال السنة.
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Requêtes de médiation 
Les délégués à la protection de l’enfance ont reçu 642 
requêtes de médiation durant l’année 2017. Ces requêtes 
ont concerné 522 enfants en conflit avec la loi (13,5% 
sont des récidivistes), dont 86,8% (453 enfants) pour 
lesquels seule une requête de médiation a été émise au 
cours de l’année.  

  
ـــة  ــ ــ ــ ـــة الطفولـــ ــ ــ ــ ــ ـــــدوبو حمايـ ــ ــ ـــــ  منـــ ــ ــ ـــلال  642تلقـــ ــ ــ ــ ــ ـــــاطة خـ ــ ــ ـــب وســـ ــ ــ ــ ــ مطلـ

ـــــنة  ــ ــ ـــب  .2017سـ ــ ــ ــ ـــــذه المطالـ ــ ــ ـــــمل  هـ ــ ــ ـــــع  522وشـ ــ ــ ـــــزاع مـ ــ ــ ــــي نـ ــ ــ ــــلا فــ ــ ــ طفــ
ــــود( %13,6) القـــــــــــانون  ــ ــ ــ ـــة عـ ــ ــ ــ ــــي حالــ ــ ــ ــ ــــنهم ) %86,8، فـ ــ ــ ــــلا(  453مـــ ــ ــ ــ طفـ

 لم يرد بشأنهم سوى مطلب وساطة وحيد خلال السنة.
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توزيع مطالب الوساطة حسب العمر والجنس
Répartition des requêtes de médiation selon l'âge et le sexe

فتيان
Garçons

فتيات
Filles

تكوين
Formation

13,1%

متمدرس
Scolarisé

32,1%

منقطع عن الدراسة
En abandon scolaire

54,8%

توزيع مطالب الوساطة حسب الوضعية التربوية
Répartition des requêtes de médiation

selon la situation éducative

في حالة إيقاف
En arrestation

53,4%

في حالة سراح
En liberté

46,6%

توزيع مطالب الوساطة حسب وضعية الطفل
Répartition des requêtes de médiation

selon l'état de l'enfant

95,5% des requêtes de médiation concernent les garçons, 
et en particulier ceux âgés de 17 ans. Par rapport à leur 
situation scolaire, 54,8% des demandes reçues en 2017 
concernent des enfants en situation d’abandon scolaire.   

ـــــمل    ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــان،  %95,5شــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــاطة الفتيــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــب الوســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــن مطالــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مــ
ــــنة.  17وخاصـــــــــــــــــــــة البالغـــــــــــــــــــــة أعمـــــــــــــــــــــارهم  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــبة و  سـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــاهزت نســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ نــ

ـــب المط ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــ نالــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــالا منقطعــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــ  أطفــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــي ت ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ عـــــــــــــــــن الدراســـــــــــــــــة  التـ
 .2017من مجموع المطالب الواردة سنة  54,8%

Parmi les requêtes de médiation, les enfants de 53,4% des 
demandes reçues en 2017 se trouvent en état 
d’arrestation.   

مطالب أص اب من  %53,4 كانوبالرجوع إ ى حيثيات الفعلة،  
 بحالة إيقا . 2017الواردة سنة الوساطة 

 

 

Les délits relatifs aux vols et aux agressions 
violentes sont les principaux sujets des requêtes de 
médiation reçues avec respectivement 413 et 167 
requêtes (90,3% de la totalité des requêtes). 
Il est à signaler que 52,2% des requêtes ont été 
reçues au cours de la phase de jugement, contre 
36,6% uniquement avant cette phase. 

ـــ    ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــاياومثلــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ الســـــــــــــــــــــــــــرقة والاعتـــــــــــــــــــــــــــداء بـــــــــــــــــــــــــــالعنف أبـــــــــــــــــــــــــــرز  ق ـــ
ـــلال  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن خـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــة مـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــاطة المرفوعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــب الوســـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــيع مطالـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  413مواضـ

ــــوا ي ) 167و ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــى التـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــا علـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوع %90,3مطلبــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مـــ
 المطالب(.

من المطالب أ ناء فتـرة الم اكمة،  %52,2تم  تلقي للإشارة، فقد و 
ل المطالب الواردة قبل فتـرة الم اكمة سوى  . %36,6في ح ن لم تُمث 

 
Résultats de la médiation 
Au cours de l’année 2017, les délégués à la protection de 
l’enfance ont conclu une conciliation entre l’enfant en 
conflit avec la loi, ou son représentant, et la victime ou son 
représentant ou ses ayants droit dans 91,2% des requêtes 
présentées aux délégués à la protection de l’enfance. 

  
 

ـــــنة ـنجـــــــــــ ــ ــ ـــلال ســ ــ ــ ــ ـــة خــ ــ ــ ــ ـــة الطفولــ ــ ــ ــ ـــــدوبو حمايــ ــ ــ ـــــرا   2017ح منــ ــ ــ ــــي إبــ ــ ــ فـــ
الصــــــــ ط بــــــــ ن الطفــــــــل فــــــــي نـــــــــزاع مــــــــع القــــــــانون أو مــــــــن يمثلــــــــه وبـــــــــ ن 

ـــب  %91,2المت ــــــــــــــــرر أو مــــــــــــــــن ينوبــــــــــــــــه فـــــــــــــــــي  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوع مطالــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مـ
 .إ ى مندوبي حماية الطفولة قديمهاي تم  تـالوساطة الت
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توزيع مطالب الوساطة حسب العمر والجنس
Répartition des requêtes de médiation selon l'âge et le sexe

فتيان
Garçons

فتيات
Filles

تكوين
Formation

13,1%

متمدرس
Scolarisé

32,1%

منقطع عن الدراسة
En abandon scolaire

54,8%

توزيع مطالب الوساطة حسب الوضعية التربوية
Répartition des requêtes de médiation

selon la situation éducative

في حالة إيقاف
En arrestation

53,4%

في حالة سراح
En liberté

46,6%

توزيع مطالب الوساطة حسب وضعية الطفل
Répartition des requêtes de médiation

selon l'état de l'enfant

95,5% des requêtes de médiation concernent les garçons, 
et en particulier ceux âgés de 17 ans. Par rapport à leur 
situation scolaire, 54,8% des demandes reçues en 2017 
concernent des enfants en situation d’abandon scolaire.   

ـــــمل    ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــان،  %95,5شــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــاطة الفتيــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــب الوســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــن مطالــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مــ
ــــنة.  17وخاصـــــــــــــــــــــة البالغـــــــــــــــــــــة أعمـــــــــــــــــــــارهم  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــبة و  سـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــاهزت نســ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ نــ

ـــب المط ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــ نالــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــالا منقطعــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــ  أطفــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــي ت ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ عـــــــــــــــــن الدراســـــــــــــــــة  التـ
 .2017من مجموع المطالب الواردة سنة  54,8%

Parmi les requêtes de médiation, les enfants de 53,4% des 
demandes reçues en 2017 se trouvent en état 
d’arrestation.   

مطالب أص اب من  %53,4 كانوبالرجوع إ ى حيثيات الفعلة،  
 بحالة إيقا . 2017الواردة سنة الوساطة 

 

 

Les délits relatifs aux vols et aux agressions 
violentes sont les principaux sujets des requêtes de 
médiation reçues avec respectivement 413 et 167 
requêtes (90,3% de la totalité des requêtes). 
Il est à signaler que 52,2% des requêtes ont été 
reçues au cours de la phase de jugement, contre 
36,6% uniquement avant cette phase. 

ـــ    ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــاياومثلــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ الســـــــــــــــــــــــــــرقة والاعتـــــــــــــــــــــــــــداء بـــــــــــــــــــــــــــالعنف أبـــــــــــــــــــــــــــرز  ق ـــ
ـــلال  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن خـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــة مـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــاطة المرفوعــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــب الوســـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــيع مطالـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ  413مواضـ

ــــوا ي ) 167و ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــى التـ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــــا علـــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوع %90,3مطلبــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مـــ
 المطالب(.

من المطالب أ ناء فتـرة الم اكمة،  %52,2تم  تلقي للإشارة، فقد و 
ل المطالب الواردة قبل فتـرة الم اكمة سوى  . %36,6في ح ن لم تُمث 

 
Résultats de la médiation 
Au cours de l’année 2017, les délégués à la protection de 
l’enfance ont conclu une conciliation entre l’enfant en 
conflit avec la loi, ou son représentant, et la victime ou son 
représentant ou ses ayants droit dans 91,2% des requêtes 
présentées aux délégués à la protection de l’enfance. 

  
 

ـــــنة ـنجـــــــــــ ــ ــ ـــلال ســ ــ ــ ــ ـــة خــ ــ ــ ــ ـــة الطفولــ ــ ــ ــ ـــــدوبو حمايــ ــ ــ ـــــرا   2017ح منــ ــ ــ ــــي إبــ ــ ــ فـــ
الصــــــــ ط بــــــــ ن الطفــــــــل فــــــــي نـــــــــزاع مــــــــع القــــــــانون أو مــــــــن يمثلــــــــه وبـــــــــ ن 

ـــب  %91,2المت ــــــــــــــــرر أو مــــــــــــــــن ينوبــــــــــــــــه فـــــــــــــــــي  ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــوع مطالــ ــ ــ ــ ــ ــ ـــن مجمــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ مـ
 .إ ى مندوبي حماية الطفولة قديمهاي تم  تـالوساطة الت
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Code de la protection de l’enfant 
Code juridique publié en vertu de la loi n°92 de l’année 1995 du 9 
Novembre 1995, composé de 3 titres : 
 Titre préliminaire inspiré de la Convention des Droits de 

l’Enfant, 
 Titre consacré pour la protection de l’enfant en danger, 
 Titre consacré pour la protection de l’enfant en conflit avec 

la loi. 
 
 

 
لســـــــــــــــنة  92مجلـــــــــــــــة قانونيـــــــــــــــة تـــــــــــــــم إصـــــــــــــــدارها بمقت ــــــــــــــــ  القـــــــــــــــانون عـــــــــــــــدد 

 :أجزاء تت من 3، وردت في 1995نوفم ر  9م رخ في  1995
  فصــــــــــــــــــــول عامــــــــــــــــــــة مســــــــــــــــــــتوحاة مــــــــــــــــــــن روح الاتفاقيــــــــــــــــــــة الدوليــــــــــــــــــــة

 ل قوق الطفل،
   هم التدخل لفائدة الطفل المهدد،باب أول 
   الجانح،هم التدخل لفائدة الطفل باب  اني 

Délégué à la protection de l’enfance 
Le Délégué à la Protection de l’Enfance est investi d’une mission 
d’intervention préventive dans toute situation difficile menaçant la 
santé de l’enfant ou son intégrité physique ou morale au sens de 
l’article 20 du Code de la Protection de l’Enfant et qui procède à la 
coordination entre les différents services et organismes sociaux 
concernés par les affaires de l’enfance (les affaires sociales, la justice 
et les droits de l’homme, la santé publique, l’éducation et la 
formation, …) ainsi que les associations et les organisations. 
 
 

 
ي  هــــــــــــدد ـفــــــــــــي جميــــــــــــع ال ــــــــــــالات الصــــــــــــعبة التــــــــــــهــــــــــــو هيكــــــــــــل تــــــــــــدخل وقــــــــــــا ي 

ي نــــــــــــــ  عل هــــــــــــــا ـحة الطفــــــــــــــل أو ســــــــــــــلامته البدنيــــــــــــــة أو المعنويــــــــــــــة والتـــــــــــــــصــــــــــــــ
مــــــــــــــــــن مجلــــــــــــــــــة حمايــــــــــــــــــة الطفــــــــــــــــــل ويتــــــــــــــــــو ى التنســــــــــــــــــيق بــــــــــــــــــ ن  20الفصــــــــــــــــــل 

م تلـــــــــــــــــــــــــف المتـــــــــــــــــــــــــدخل ن المعنيـــــــــــــــــــــــــ ن بشـــــــــــــــــــــــــ ون الطفولـــــــــــــــــــــــــة )الشـــــــــــــــــــــــــ ون 
حة العموميــــــــــــــــــــــة، ـالاجتماعيــــــــــــــــــــــة، العــــــــــــــــــــــدل وحقــــــــــــــــــــــوق الإنســــــــــــــــــــــان، الصــــــــــــــــــــــ

والتكـــــــــــــــــــــــوين،...( بالإضـــــــــــــــــــــــافة علـــــــــــــــــــــــى الجمعيـــــــــــــــــــــــات والمنظمـــــــــــــــــــــــات التربيـــــــــــــــــــــــة 
وذلــــــــــــــــك بالاعتمــــــــــــــــاد علــــــــــــــــى مبــــــــــــــــدأ أولويــــــــــــــــة حقــــــــــــــــوق الطفــــــــــــــــل ومصــــــــــــــــ  ته 

 .الف لى

Signalement 
C’est un devoir pour toute personne, y compris celle qui est tenue 
au secret professionnel, de signaler au délégué à la protection de 
l’enfance tout ce qui est de nature à constituer une menace pour 
l’enfant au sens de l’article 20 du Code à la Protection de l’Enfant. Le 
signalement peut être fait par le contact direct avec le délégué à la 
protection de l’enfance, ou par téléphone ou par écrit.   
 
 

 
 ي، ـهــــــــــو واجــــــــــب علــــــــــى كــــــــــل مــــــــــواطن، بمــــــــــن فــــــــــي ذلــــــــــك ال اضــــــــــع للســــــــــر المهــــــــــ

مــــــــــــــــن خــــــــــــــــلال إعــــــــــــــــلا  منــــــــــــــــدوب حمايــــــــــــــــة الطفولــــــــــــــــة كلمــــــــــــــــا تبــــــــــــــــ ن لــــــــــــــــه أن 
مـــــــــــن مجلـــــــــــة حمايـــــــــــة  20  الفصـــــــــــل ـهنـــــــــــال مـــــــــــا  هـــــــــــدد الطفـــــــــــل علـــــــــــى معنـــــــــــ

 الطفل. 
ويــــــــــــــــتم الإشــــــــــــــــعار إمـــــــــــــــــا بالاتصــــــــــــــــال المباشــــــــــــــــر بالمنـــــــــــــــــدوب أو عــــــــــــــــن طريـــــــــــــــــق 

بالمراسلة.الهاتف أو 
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Code de la protection de l’enfant 
Code juridique publié en vertu de la loi n°92 de l’année 1995 du 9 
Novembre 1995, composé de 3 titres : 
 Titre préliminaire inspiré de la Convention des Droits de 

l’Enfant, 
 Titre consacré pour la protection de l’enfant en danger, 
 Titre consacré pour la protection de l’enfant en conflit avec 

la loi. 
 
 

 
لســـــــــــــــنة  92مجلـــــــــــــــة قانونيـــــــــــــــة تـــــــــــــــم إصـــــــــــــــدارها بمقت ــــــــــــــــ  القـــــــــــــــانون عـــــــــــــــدد 

 :أجزاء تت من 3، وردت في 1995نوفم ر  9م رخ في  1995
  فصــــــــــــــــــــول عامــــــــــــــــــــة مســــــــــــــــــــتوحاة مــــــــــــــــــــن روح الاتفاقيــــــــــــــــــــة الدوليــــــــــــــــــــة

 ل قوق الطفل،
   هم التدخل لفائدة الطفل المهدد،باب أول 
   الجانح،هم التدخل لفائدة الطفل باب  اني 

Délégué à la protection de l’enfance 
Le Délégué à la Protection de l’Enfance est investi d’une mission 
d’intervention préventive dans toute situation difficile menaçant la 
santé de l’enfant ou son intégrité physique ou morale au sens de 
l’article 20 du Code de la Protection de l’Enfant et qui procède à la 
coordination entre les différents services et organismes sociaux 
concernés par les affaires de l’enfance (les affaires sociales, la justice 
et les droits de l’homme, la santé publique, l’éducation et la 
formation, …) ainsi que les associations et les organisations. 
 
 

 
ي  هــــــــــــدد ـفــــــــــــي جميــــــــــــع ال ــــــــــــالات الصــــــــــــعبة التــــــــــــهــــــــــــو هيكــــــــــــل تــــــــــــدخل وقــــــــــــا ي 

ي نــــــــــــــ  عل هــــــــــــــا ـحة الطفــــــــــــــل أو ســــــــــــــلامته البدنيــــــــــــــة أو المعنويــــــــــــــة والتـــــــــــــــصــــــــــــــ
مــــــــــــــــــن مجلــــــــــــــــــة حمايــــــــــــــــــة الطفــــــــــــــــــل ويتــــــــــــــــــو ى التنســــــــــــــــــيق بــــــــــــــــــ ن  20الفصــــــــــــــــــل 

م تلـــــــــــــــــــــــــف المتـــــــــــــــــــــــــدخل ن المعنيـــــــــــــــــــــــــ ن بشـــــــــــــــــــــــــ ون الطفولـــــــــــــــــــــــــة )الشـــــــــــــــــــــــــ ون 
حة العموميــــــــــــــــــــــة، ـالاجتماعيــــــــــــــــــــــة، العــــــــــــــــــــــدل وحقــــــــــــــــــــــوق الإنســــــــــــــــــــــان، الصــــــــــــــــــــــ

والتكـــــــــــــــــــــــوين،...( بالإضـــــــــــــــــــــــافة علـــــــــــــــــــــــى الجمعيـــــــــــــــــــــــات والمنظمـــــــــــــــــــــــات التربيـــــــــــــــــــــــة 
وذلــــــــــــــــك بالاعتمــــــــــــــــاد علــــــــــــــــى مبــــــــــــــــدأ أولويــــــــــــــــة حقــــــــــــــــوق الطفــــــــــــــــل ومصــــــــــــــــ  ته 

 .الف لى

Signalement 
C’est un devoir pour toute personne, y compris celle qui est tenue 
au secret professionnel, de signaler au délégué à la protection de 
l’enfance tout ce qui est de nature à constituer une menace pour 
l’enfant au sens de l’article 20 du Code à la Protection de l’Enfant. Le 
signalement peut être fait par le contact direct avec le délégué à la 
protection de l’enfance, ou par téléphone ou par écrit.   
 
 

 
 ي، ـهــــــــــو واجــــــــــب علــــــــــى كــــــــــل مــــــــــواطن، بمــــــــــن فــــــــــي ذلــــــــــك ال اضــــــــــع للســــــــــر المهــــــــــ

مــــــــــــــــن خــــــــــــــــلال إعــــــــــــــــلا  منــــــــــــــــدوب حمايــــــــــــــــة الطفولــــــــــــــــة كلمــــــــــــــــا تبــــــــــــــــ ن لــــــــــــــــه أن 
مـــــــــــن مجلـــــــــــة حمايـــــــــــة  20  الفصـــــــــــل ـهنـــــــــــال مـــــــــــا  هـــــــــــدد الطفـــــــــــل علـــــــــــى معنـــــــــــ

 الطفل. 
ويــــــــــــــــتم الإشــــــــــــــــعار إمـــــــــــــــــا بالاتصــــــــــــــــال المباشــــــــــــــــر بالمنـــــــــــــــــدوب أو عــــــــــــــــن طريـــــــــــــــــق 

بالمراسلة.الهاتف أو 
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Mesure d’urgence 
Une mesure prise par le délégué à la protection de l’enfance visant 
à fournir la protection immédiate à l’enfant menacé. Cette mesure 
peut être sous forme de placement de l’enfant dans une famille, 
dans un centre d’accueil ou dans un établissement de réhabilitation 
ou hospitalier approprié dans les cas de vagabondage et de 
négligence ou de danger imminent. 
 

 
تـــــــــــــــوف ر إ ـــــــــــــــى هـــــــــــــــو إجـــــــــــــــراء يت  ـــــــــــــــذه منـــــــــــــــدوب حمايـــــــــــــــة الطفولـــــــــــــــة  هـــــــــــــــد  

ــــــــــــــة للطفــــــــــــــل المهــــــــــــــدد. ويمكــــــــــــــن أنحما يتمثــــــــــــــل فــــــــــــــي إيــــــــــــــواء الطفــــــــــــــل  يــــــــــــــة آني 
ــــــــــــــــة  ســــــــــــــــة اجتماعي  لــــــــــــــــدى عائلــــــــــــــــة أو وضــــــــــــــــعه بمركــــــــــــــــز اســــــــــــــــتقبال أو بم س 
شــــــــــــــــــرد والإهمـــــــــــــــــال أو ال طـــــــــــــــــر  ة ملائمـــــــــــــــــة فـــــــــــــــــي حـــــــــــــــــالات الت  أو استشـــــــــــــــــفائي 

 الملم.

Autorisation judiciaire 
C’est une autorisation urgente émise par le juge de la famille suite à 
une demande présentée par le DPE. Elle est préalable au 
déclenchement des procédures d’investigation. 
 

  
 هـــــــــــــو إذن عاجـــــــــــــل يصـــــــــــــدره قاضـــــــــــــ ي ا ســـــــــــــرة بنـــــــــــــاء علـــــــــــــى مطلـــــــــــــب يقدمـــــــــــــه
منــــــــــــــدوب حمايــــــــــــــة الطفولــــــــــــــة علــــــــــــــى ورق عــــــــــــــادي، وهــــــــــــــو ضــــــــــــــروري للقيــــــــــــــا  

 .ب جراءات التقص ي

Médiation 
C’est un mécanisme qui vise à conclure une conciliation entre 
l’enfant auteur d’une infraction ou son représentant légal, et la 
victime, ou son représentant. Elle a pour objectif d’arrêter les effets 
des poursuites pénales, le jugement ou l’exécution du jugement. 
 

  
هـــــــــــي آليـــــــــــة  هـــــــــــد  إ ـــــــــــى إبـــــــــــرا  الصـــــــــــ ط بـــــــــــ ن الطفـــــــــــل الـــــــــــذي فـــــــــــي نـــــــــــزاع مـــــــــــع 

الآليـــــــــــــة إ ـــــــــــــى إيقـــــــــــــا  القـــــــــــــانون أو مـــــــــــــن ينوبـــــــــــــه والمت ــــــــــــــرر. و هـــــــــــــد  هـــــــــــــذه 
ة أو الم اكمة أو التنفيذ. عات الجزائي  تب   مفعول الت 

 

Situations de menace 
Le Code de la Protection de l’Enfant a considéré dans l’article 20 en 
particulier comme des situations difficiles menaçant la santé de 
l’enfant ou son intégrité physique ou morale : 
 La perte des parents de l’enfant qui demeure sans soutien 

familial, 
 L’exposition de l’enfant à la négligence et au vagabondage, 
 Le manquement notoire et continu à l’éducation et à la 

protection, 
 Le mauvais traitement habituel de l’enfant, 
 L’exploitation sexuelle de l’enfant qu’il s’agisse de garçon ou 

de fille, 
 L’exploitation de l’enfant dans les crimes organisés, 
 L’exposition de l’enfant à la mendicité et son exploitation 

économique, 
 L’incapacité des parents ou de ceux qui ont la charge de 

l’enfant d’assurer sa protection et son éducation. 
 

 
 ـــــــــــــــالات الصـــــــــــــــعبة ال 20مجلـــــــــــــــة حمايـــــــــــــــة الطفـــــــــــــــل فـــــــــــــــي الفصـــــــــــــــل  عرفـــــــــــــــ 

 التي  هدد سلامة الطفل البدنية أو المعنوية كالآتي:
 ،فقدان الطفل لوالديه وبقائه دون سند عائلي 
 ،تعريض الطفل للإهمال والتشرد 
 ،التقص ر الب ن والمتواصل في التربية والرعاية 
  الطفل،اعتياد سوء معاملة 
 جنسيا، ذكرا أو أن ى استغلال الطفل 
 ،استغلال الطفل في الإجرا  المنظم 
 ،تعريض الطفل للتسول أو استغلاله اقتصاديا 
  جـــــــــــــــــز ا بـــــــــــــــــوين أو مـــــــــــــــــن اســـــــــــــــــهر علـــــــــــــــــى رعايـــــــــــــــــة الطفـــــــــــــــــل عـــــــــــــــــن 

 الإحاطة والتربية،

Mesure conventionnelle 
Une mesure prise en accord avec les parents de l’enfant ou celui qui 
en a la charge suite à un accord général au sujet de la mesure la plus 
appropriée à la situation de l’enfant, à ses besoins et à son intérêt 
supérieur. 
Dans le cadre du suivi de la situation, le DPE peut, le cas échéant, 
décider la révision de la mesure et son remplacement par une autre 
plus appropriée. Dans le cas de la résiliation de la mesure 
conventionnelle, le DPE demande au juge de la famille de se saisir 
du cas. 
 
 

 
ظـــــــــــر  فـــــــــــل أو مـــــــــــع مـــــــــــن لـــــــــــه الن  هــــــــــو تـــــــــــدب ر يت  ـــــــــــذ بالاتفـــــــــــاق مـــــــــــع أبـــــــــــوي الط 
ـــــــــــــــدب ر  فـــــــــــــــاق جمـــــــــــــــا ي ب صـــــــــــــــو  الت  فــــــــــــــي شـــــــــــــــأنه عنـــــــــــــــد الوصـــــــــــــــول إ ــــــــــــــى ات 

فل وحاجاته ومص  ته الفُ لى.   ا كثر تلاؤماً مع وضعية الط 
ر منـــــــــــــــــــدوب حمايـــــــــــــــــــة  ويمكـــــــــــــــــــن فـــــــــــــــــــي إطـــــــــــــــــــار متابعـــــــــــــــــــة ال الـــــــــــــــــــة، أن يقـــــــــــــــــــر 

مراجعــــــــــــــــــــة التـــــــــــــــــــدب ر واســـــــــــــــــــتبداله بــــــــــــــــــــ خر الطفولـــــــــــــــــــة عنـــــــــــــــــــد الاقت ـــــــــــــــــــاء 
فــــــــــــــي حالـــــــــــــة نقــــــــــــــض التـــــــــــــدب ر، يطلــــــــــــــب منـــــــــــــدوب حمايــــــــــــــة . ور تناســـــــــــــباـأكثـــــــــــــ

فولة تعهد قاض ي ا سرة بال ال .ةالط 
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Mesure d’urgence 
Une mesure prise par le délégué à la protection de l’enfance visant 
à fournir la protection immédiate à l’enfant menacé. Cette mesure 
peut être sous forme de placement de l’enfant dans une famille, 
dans un centre d’accueil ou dans un établissement de réhabilitation 
ou hospitalier approprié dans les cas de vagabondage et de 
négligence ou de danger imminent. 
 

 
تـــــــــــــــوف ر إ ـــــــــــــــى هـــــــــــــــو إجـــــــــــــــراء يت  ـــــــــــــــذه منـــــــــــــــدوب حمايـــــــــــــــة الطفولـــــــــــــــة  هـــــــــــــــد  

ــــــــــــــة للطفــــــــــــــل المهــــــــــــــدد. ويمكــــــــــــــن أنحما يتمثــــــــــــــل فــــــــــــــي إيــــــــــــــواء الطفــــــــــــــل  يــــــــــــــة آني 
ــــــــــــــــة  ســــــــــــــــة اجتماعي  لــــــــــــــــدى عائلــــــــــــــــة أو وضــــــــــــــــعه بمركــــــــــــــــز اســــــــــــــــتقبال أو بم س 
شــــــــــــــــــرد والإهمـــــــــــــــــال أو ال طـــــــــــــــــر  ة ملائمـــــــــــــــــة فـــــــــــــــــي حـــــــــــــــــالات الت  أو استشـــــــــــــــــفائي 

 الملم.

Autorisation judiciaire 
C’est une autorisation urgente émise par le juge de la famille suite à 
une demande présentée par le DPE. Elle est préalable au 
déclenchement des procédures d’investigation. 
 

  
 هـــــــــــــو إذن عاجـــــــــــــل يصـــــــــــــدره قاضـــــــــــــ ي ا ســـــــــــــرة بنـــــــــــــاء علـــــــــــــى مطلـــــــــــــب يقدمـــــــــــــه
منــــــــــــــدوب حمايــــــــــــــة الطفولــــــــــــــة علــــــــــــــى ورق عــــــــــــــادي، وهــــــــــــــو ضــــــــــــــروري للقيــــــــــــــا  

 .ب جراءات التقص ي

Médiation 
C’est un mécanisme qui vise à conclure une conciliation entre 
l’enfant auteur d’une infraction ou son représentant légal, et la 
victime, ou son représentant. Elle a pour objectif d’arrêter les effets 
des poursuites pénales, le jugement ou l’exécution du jugement. 
 

  
هـــــــــــي آليـــــــــــة  هـــــــــــد  إ ـــــــــــى إبـــــــــــرا  الصـــــــــــ ط بـــــــــــ ن الطفـــــــــــل الـــــــــــذي فـــــــــــي نـــــــــــزاع مـــــــــــع 

الآليـــــــــــــة إ ـــــــــــــى إيقـــــــــــــا  القـــــــــــــانون أو مـــــــــــــن ينوبـــــــــــــه والمت ــــــــــــــرر. و هـــــــــــــد  هـــــــــــــذه 
ة أو الم اكمة أو التنفيذ. عات الجزائي  تب   مفعول الت 

 

Situations de menace 
Le Code de la Protection de l’Enfant a considéré dans l’article 20 en 
particulier comme des situations difficiles menaçant la santé de 
l’enfant ou son intégrité physique ou morale : 
 La perte des parents de l’enfant qui demeure sans soutien 

familial, 
 L’exposition de l’enfant à la négligence et au vagabondage, 
 Le manquement notoire et continu à l’éducation et à la 

protection, 
 Le mauvais traitement habituel de l’enfant, 
 L’exploitation sexuelle de l’enfant qu’il s’agisse de garçon ou 

de fille, 
 L’exploitation de l’enfant dans les crimes organisés, 
 L’exposition de l’enfant à la mendicité et son exploitation 

économique, 
 L’incapacité des parents ou de ceux qui ont la charge de 

l’enfant d’assurer sa protection et son éducation. 
 

 
 ـــــــــــــــالات الصـــــــــــــــعبة ال 20مجلـــــــــــــــة حمايـــــــــــــــة الطفـــــــــــــــل فـــــــــــــــي الفصـــــــــــــــل  عرفـــــــــــــــ 

 التي  هدد سلامة الطفل البدنية أو المعنوية كالآتي:
 ،فقدان الطفل لوالديه وبقائه دون سند عائلي 
 ،تعريض الطفل للإهمال والتشرد 
 ،التقص ر الب ن والمتواصل في التربية والرعاية 
  الطفل،اعتياد سوء معاملة 
 جنسيا، ذكرا أو أن ى استغلال الطفل 
 ،استغلال الطفل في الإجرا  المنظم 
 ،تعريض الطفل للتسول أو استغلاله اقتصاديا 
  جـــــــــــــــــز ا بـــــــــــــــــوين أو مـــــــــــــــــن اســـــــــــــــــهر علـــــــــــــــــى رعايـــــــــــــــــة الطفـــــــــــــــــل عـــــــــــــــــن 

 الإحاطة والتربية،

Mesure conventionnelle 
Une mesure prise en accord avec les parents de l’enfant ou celui qui 
en a la charge suite à un accord général au sujet de la mesure la plus 
appropriée à la situation de l’enfant, à ses besoins et à son intérêt 
supérieur. 
Dans le cadre du suivi de la situation, le DPE peut, le cas échéant, 
décider la révision de la mesure et son remplacement par une autre 
plus appropriée. Dans le cas de la résiliation de la mesure 
conventionnelle, le DPE demande au juge de la famille de se saisir 
du cas. 
 
 

 
ظـــــــــــر  فـــــــــــل أو مـــــــــــع مـــــــــــن لـــــــــــه الن  هــــــــــو تـــــــــــدب ر يت  ـــــــــــذ بالاتفـــــــــــاق مـــــــــــع أبـــــــــــوي الط 
ـــــــــــــــدب ر  فـــــــــــــــاق جمـــــــــــــــا ي ب صـــــــــــــــو  الت  فــــــــــــــي شـــــــــــــــأنه عنـــــــــــــــد الوصـــــــــــــــول إ ــــــــــــــى ات 
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ر منـــــــــــــــــــدوب حمايـــــــــــــــــــة  ويمكـــــــــــــــــــن فـــــــــــــــــــي إطـــــــــــــــــــار متابعـــــــــــــــــــة ال الـــــــــــــــــــة، أن يقـــــــــــــــــــر 

مراجعــــــــــــــــــــة التـــــــــــــــــــدب ر واســـــــــــــــــــتبداله بــــــــــــــــــــ خر الطفولـــــــــــــــــــة عنـــــــــــــــــــد الاقت ـــــــــــــــــــاء 
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فولة تعهد قاض ي ا سرة بال ال .ةالط 



Le Kef 
 –عمارة عبد ال ميد الماجري، نهج طه حس ن 

 ،الكا 7100 حي الم طة
Imm. Abd Hamid Mejri, rue Tah Hssin – 

Cité la gare 7100, Le Kef 
78223332 (216)+ 
78223332 (216)+ 

dpe-kef@delegue-enfance.nat.tn 
 

Gabes 
 ، قابس6000شارع محمد علي 

Av. Mohamed Ali 6000, Gabes 
75275852 (216)+ 
75275852 (216)+ 

dpe-gabes@delegue-enfance.nat.tn 
 

Beja 
 ،باجة9000 ال داد الطاهرنهج 

Rue Taher Haddad 9000,  Beja 
78452611 (216)+ 
78451330 (216)+ 

dpe-beja@delegue-enfance.nat.tn 
 

Kairouan 
 ، 3100 نهج صفاقس عمارة المست ري 

 الق روان
Rue de Sfax Imm.Mestiri 3100, Kairouan 

77237500 (216)+ 
77237500 (216)+ 

dpe-kairouan@delegue-enfance.nat.tn 
 

Mahdia 
 مكتب ال ريدشارع اشبيلية قبالة 

 ، المهدية5100 
Av. Chbilia en fac e du PTT 

 5100, Mahdia 
73693012 (216)+ 
73693012 (216)+ 

dpe-mahdia@delegue-enfance.nat.tn 
 

Monastir 
غدير الفول عمارة الغمراني )الطابق الثاني( 

 ، المنست ر5000 سوق ليبيا
, Ghdir Elfoul étage) èmeImm. Ghomrani (2

Souk de Lybie 5000, Monastir 
73464007 (216)+ 
73464007 (216)+ 

dpe-monastir@delegue-enfance.nat.tn 
 

Tataouine 
 ، تطاوين3200نهج ال بيب الغندور 

Av. Habib Ghandour 3200, Tataouine 
75852635 (216)+ 
75851602 (216)+ 

dpe-tataouine@delegue-enfance.nat.tn 
 

Sfax 
 ، صفاقس3003 نهج أحمد علولو إقامة الرضا

Rue Ahmed Aloulou Résidence Alridha 
3003, Sfax 

74402166 (216)+ 
74402166 (216)+ 

dpe-sfax@delegue-enfance.nat.tn 
 

Kebili 
 نهج أ يوبيا قرب الإدارة الجهوية للتربية 

 ، قبلي4200 
Rue Ethiopie près de la direction régionale 

de l’éducation 4200, Kebili 
75493260 (216)+ 
75493260 (216)+ 

dpe-kebili@delegue-enfance.nat.tn 
 

Sidi Bouzid 
 ، سيدي بوزيد9100 شارع السويس

Av. Sououis 9100, Sidi Bouzid 
76627945 (216)+ 
76622450 (216)+ 

dpe-sidibouzid@delegue-enfance.nat.tn 
 

Kasserine 
 شارع ال بيب بورقيبة

 ، القصرين1230 
Av. Habib Bourguiba 

1230, Kasserine 
77470281 (216)+ 
77411157 (216)+ 

dpe-kasserine@delegue-enfance.nat.tn 
 

Medenine 
 ، مدن ن4100شارع الطيب المه ري 

Av. Taieb Mhiri 4100, Medenine 
75647523 (216)+ 
75631803 (216)+ 

dpe-medenine@delegue-enfance.nat.tn 
 

Gafsa 
 عمارة خلف الله الطابق الثاني حي النور 

 ، قفصة2100 
Imm. Khalfallah 2ème étage cié Nour 

2100, Gafsa 
76227544 (216)+ 
76227544 (216)+ 

dpe-gafsa@delegue-enfance.nat.tn 
 

Tozeur 
 شارع فرحات حشاد، طريق نفطة 156

 ، توزر2200 
156 Av. Farhat Hached, Route de Nafta 

2200, Tozeur 
76477013 (216)+ 
76477013 (216)+ 

dpe-tozeur@delegue-enfance.nat.tn 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tunis 
 شارع خ ر الدين باشا، تونس 44

44 Av. Khaireddine Becha, Tunis 
71905156 (216)+ 
71905156 (216)+ 

dpe-tunis@delegue-enfance.nat.tn 
 

Ariana 
 ، الطابق ا ول بورقيبة ال بيبشارع  7

 أريانة،2080 
étage er, 1Habib Bourguiba7 Av.  

2080, Ariana 
70730664 (216)+ 
70730664 (216)+ 

dpe-ariana@delegue-enfance.nat.tn 
 

Manouba 
 ، منوبة2010 ال رتقالنهج  32

5 Rue des Oranges 2010,  
Manouba 

70604511 (216)+ 
70604511 (216)+ 

dpe-manouba@delegue-enfance.nat.tn 
 

Ben Arous 
 ،2063يز تا  المدينة الجديدة نهج عز  30

 عروس نب
30 Rue Aziz Tej Nouvelle Medina 2063, 

Ben Arous 
71313712 (216)+ 
71313712 (216)+ 

dpe-benarous@delegue-enfance.nat.tn 
 

Nabeul 
 ، نابل8000شارع ال بيب  امر  115

115 Av. Habib Thameur 8000, Nabeul 
72224248 (216)+ 
72224248 (216)+ 

dpe-nabeul@delegue-enfance.nat.tn 
 

Zaghouan 
 شارع ا رض قبالة المدرسة الإعدادية 

 ، زغوان1100 حي العرا س
Av. de la Terre, en face du collège  

cité Laaryes - 1100, Zaghouan 
72681108 (216)+ 
72681108 (216)+ 

dpe-zaghouan@delegue-enfance.nat.tn 
 

Bizerte 
 ، ب  رت7000 نهج تركيا 4

4 Rue de Turki 7000, Bizerte 
72422455 (216)+ 
72422455 (216)+ 

dpe-bizerte@delegue-enfance.nat.tn 
 

Siliana 
 ، سليانة6100 الحي الإداري 

Cité Administratif 6100, Siliana 
78872840 (216)+ 
78872840 (216)+ 

dpe-siliana@delegue-enfance.nat.tn 
 

Jendouba 
ال بيب  امر، عمارة كريم الصدغياني نهج  60

 ، جندوبة8100 الطابق الثال 
60 Rue Habib Thamer, Imm. Karim 

8100,Jendouba étageèmeSodghyani 3 
78607288 (216)+ 
78607288 (216)+ 

dpe-jendouba@delegue-enfance.nat.tn 
 

Sousse 
 ، سوسة4003شارع ابن خلدون عمارة بودخان 

Av. Ibn Khaldoun Imm. Boudakhan 4003, 
Sousse 

73382178 (216)+ 
73382178 (216)+ 

dpe-sousse@delegue-enfance.nat.tn 
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